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Dve Zenski, ofividno z deZele, sta se nekega vedera,
0 50 se cele trume ljudi vradale od dela, vozili na busu
D0 Madisonovi aveniji. Ko sta prisli do svojega cilja —
Ce sta sploh imeli kakSen cilj — sta izstopili pri spred-
nih vratih, kjer sta delali napoto &tevilnim potnikom,
ki 50 hoteli vstopiti. Sprevodnik je bil nejevoljen in je
dejal: “Zakaj ne izstopite pri zadnjih vratih, kjer je
Prostor za to?” Zenski sta bili Ze na plogniku. Vendar
Sla e vrnili v bus, 8li do zadnjih vrat in izstopili tam.
Sprevodniky je sapo zaprlo.

Ime “Mexico” prihaja od boga Meksitili, ki so ga
Azteki astili kot boga vojne.

Ce se hocete prepri¢ati o Eistosti kave, vrzite nekoliko
drobno zmiete kave v kozarec vode in zmesajte. Cista kava
Plavala na vrhu, kar je nedistega, bo padlo na dno.

V stari Gréiji je bilo prepovedano, prodajati moskim
disave. Danes je v Ameriki 32 razli¢nih parfumov na trgu,
ki so namenjeni izkljuéno mo3kim.

Splo3no se misli, da je jeklo ognja varno, Toda, &e-
tudi se zdi éudno, bo jeklo, ée ni na kak naéin zavarovano,
gorelo.

Blizu Wyalusinga v Pennsylvaniji, ob reki Susquehan-
na je prostor mesta Asilum. To mesto je bilo zaértano, a
nikdar ne zgrajeno. Leta 1789 je pobegnilo nekoliko roja-
listov iz Francije. Mislili so v Ameriki ustanoviti svojo
kolonijo in zgraditi pala¢o za kraljico Marie Antoinette.
Izdelali so naérte, zaértali ulice in trge, a preden so za-
¢eli zidati, je priSla vest o gilotiniranju kraljice. Mestu
s0 bili dali ime Asilum, a s smrtjo Marije Antoinette je
tudi mesto umrlo. Trasirane ulice se pa & vedno lahko
opazajo med farmami, ki sedaj pokrivajo ta kraj.



Za gospodinje

Poletje je vrofe in véasih zaéne ¢loveku vsaka topla
reé presedati. Oblekel bi se tako, da skoraj ni¢ ne bi ostalo
na njem, vsa okna bi odprl, dasi se pri tem véasih huho
zmoti, pil bl samo mrzle pijace, kar tudi ni vedno dobro,
in tako je tudi z jedmi. V tem oziru si pa prav lahko po-
maga, zakaj mrzlih jedil je mnogo in v njih je prav toliko
kalorij in vitaminov kot v toplih. Vsakovrstno sadje je
sedaj zrelo Jle treba je, da je za jed res zrelo in dobro
umita, Solate se lahko prirejajo na mnogo nacinov. Pa
tudi tisti ima dovolj izbere, ki so mu najljubse mesne jedi.
Sem spadajo razligne hladetine (Zolce), ki se lahko narede
iz razlitnega mesa. V naslednjem podajamo navodilo za

TELECJO HLADETINO,

Vzemi Stiri do pet funtov teleéje noge in jo dobro
odrgni. Posoll in popopraj po okusu, deni v lonec in dolij
toliko vode, da bo meso pokrito. Kadar zavre, pusti, da se
kuha pribliZno eno uro. Potem nareZi kakine tri korene,
nekoliko zelene, malo petrdilja, ¢ebule in ¢esna po okusu,
nastrgaj pol limonine lupine in dodaj vse to k mesu. Ku-
ha naj se 8e, da bo meso prav mehko, toda da se ne raz-
pada. Ce je potrebno, dolij nekoliko vro¢e vode, ampak ce
ni treba, pusti, da se povre. Kadar je meso dovolj mehko,
ga razrezi na kocke, odstrani kost, odcedi ostale primesi
in jih lepo pomesaj z mesom, daj v skledo in polij s teko-
¢ino, ki si jo odcedila in pusti ¢ez noé¢ v ledenici ali hladil-
niku, da se strdi .Servira se lahko s kakr3no koli solato;
najbolj primerna je pa¢ krompirjeva, zelena ali pa zelj-
nata.

TELECJA SOLATA.
Tudi to je zelo okusna poletna jed. Za to potrebujes:
dve kupici na kocke zrezane kuhane teletine,
pol kupice narezanih kumaric
tretjino kupice narezane zelene
dva trdo kuhana, narezana jajca
dve Zlici sesekljanega petrdilja
dve Zlici nasekljanega pimienta
dve zlici nasekljane ¢ebule
pol Zli¢ice soli
¢etrt Zlicice paprike
tretjino kupice majoneze
dve Zlici s kisom pomeSanega olja

Vse to lepo zmeaj in daj na hladno. Servira se na

svezih solatnih listih.
NADEVANI PARADIZNIKI.
stiri velike paradiZnike
dve Zlici narezane zelene paprike
pol kupice drobtin
Zlico masla
Sest Zlic kisle smetane
pol kupice narezane kuhane teletine
dobro Zli¢ice soli
pol kupice kuhanega riZa
Stiri velike narezane gobe
popra po okusu

Od vsakega paradiZnika odrezi koS¢ek s cvetnega
kraja. Z Zli¢ico zajemi iz paradiZnikov nekoliko notra-
njega mesa. Odrezane kose paradiZznikov sesekljaj in po-
medaj z ostalimi sestavinami, razen drobtin. S to zmesjo
lepo napolni izdolbene paradiZnike. Oprazi drobtine na
maslu in pokrij Z njimi paradi?nike. PomaZi ponev z
maslom in raztopi Se nekoliko masla., Dolij malo vode in
prazi pol ure v zmerni pecici — 350 st. F. Polij ve¢kral s
tekocino, ki se nabere v ponvi. Ko je gotovo, daj v lede-
nico.

Ob hladnem vremenu se ti paradizniki lahko servirajo
topli.

NADEVANE PAPRIKE.

Stiri velike paprike

kupico nasekljanega kuhanega ali pe¢enega mesa

pol kupice drobtin

tri Zlice nasekljane ¢ebule

dve Zlici nasekljane zelene

zlico nasekljanega petrsilja

cetrt Zli¢ice soli

malo paprike

en rumenjak

dve Zlici smetane

eno zlico raztopljenega masla

Umij paprike. Odrezi vrhove in izdolbi paprike.
Dobro zmeSaj vse sestavine in napolni s tem paprike.
Polozl jih v plitvo ponev in dolij za pol palca vrele vode.
Prazi 35 minut v zmerni peéici — 250 st. F.

V Ameriki je v mnogih hiSah navada, da delajo za
Veliko no¢ peéeno gnjat. Nam to ni popolnoma novo, za-
kaj gnjat, éetudi ne pedena, je v starem kraju spadala
med “Zegen,” s piruhi, poticami in hrenom. Ampak prav
tako kakor je potica dobra vsak ¢as, ne le o bozi¢u in ve-
1iki noéi, tako ni nobenega zakona, da se pefena gnjat ne
bi smela jesti ob drugih ¢asih. Prav tako kakor kuhana,
se lahko servira topla ali pa tudi hladna in to je nekaj
vredno ob vrotih dneh poletja. ¢e se doda krompirjeva
solata (glej majsko &tevilko), bi si ¢lovek prste oblizal.

Tukaj je predpis za celo gnjat, kar zadostuje za dvaj-
set jedcev: razume se, da se lahko spede tudi manjsi kos
in tedaj se vsi dodatki vzamejo sorazmerno.

Kupi prekajeno gnjat, tezko 8 do 10 funtov. V New
Yorku nekemu mesarju ni Slo v glavo, da hofemo pe€i
prekajeno gnjat. In neka dama, ki je kupovala druge reéi,
je avtoritativno dejala: “Sestdeset let sem Ze stara, pa
ge nikdar nisem slisala kaj takega. Ce hodete peéi Sunko,
kupite svezo.” — To le dokazuje, da se ¢lovek ne more ved-
no ravnati po tem, kar mu pravijo drugi. Pogostoma sli-
simo slavospeve materini in babiéini kuhinji. Res, mnoge
med njimi so znale kuhati in peéi, da je bilo veselje. To
pa vendar ne pomeni, da bi se morala vsa kuha in peka
ustaviti na tisti togki. Tudi v kuhinji gre svet naprej. Teh-
niéne pripomocke imamo, ki jih naSe matere niso imele.
Zelja po novih iznajdbah je tudi v kuharié¢ini glavi Ziva.
In zgodi se tudi, da te kaj zmede, pa se ustrasis, da si vse
pokvarila. Ko je pa gotovo, spozna$, da si iznaZla novo je-
dilo. — Vrnimo se torej k

peceni gnjati

Prekajena gnjat, 8 do 10 funtov
pribliZzno galon vrele vode
eno stepeno jajee
dve kupici rjavega sladkorja
malo Skatljico celih klin¢kov
poli¢ (pint) belega vina

ali soka od gnjati.

Dobro obrisi gnjat in namoéi ez noé.

Polozi v velik lonec ali kotli¢ek, kadar si odcedila, po-
lij z vrelo vodo in kuhaj na zelo majhnem ognju, dokler
se ne omehéa. Pazi pa, da ne postane premehka. Odcedi
in obrezi zunanjo koZo. Potem pomaZi gnjat s stepenim
jajeem in dobro nadrgni s sladkorjem. Naredi zareze po-
dolgem in poéez in zasadi vanje cele klintke. Tedaj po-
lozi gnjat v veliko ponev, oblij z vinom ali s sokom, ki si
ga dobila pri kuhanju, naredi v pe¢ici 300 st. F. topline —
in gnjat gre vanjo. Zalivaj jo vsaj vsakih petnajst minut.
Peti bo treba pribliZno poldrugo uro, kar je najved odvis-

(Konec na predzadnji strani)
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Clovestvo in boj

Nekoliko tiso¢ milijonov let je potrebovala priroda, da je
ustvarila ¢loveka. Pricela Je zelo skromno, s protoplasmo, pa s
celico, pa z dehtvuo celice in potem so sledili nesteti procesi, iz
katerlh so iz8le Zive oblike brez Stevila, Naposled se je pr 1kazal
CIOvek in tudi on je moral prehoditi dolgo pot in preziveti mnogo
Izprememb, preden se je pOSthll v sedanji obliki na vrh zelnelJ-
Skega Zivljenja. Nadel si je ime Homo sapiens — razumni
Clovek,

Vv sv03e1n imenu, katerega mu nihée ne more braniti, se
1Z!aza nJegov ponos, podedovan kakor mnogo drugih lastnosti
1z davnih &asov, ko so druge zivali gospodovale na zemlp in mu
hevede pripravljale tla. Sedaj je on gospodar nad vsemi, ki so
Se ostale — na suhem, v vodi in v zraku. In samega sebe smatra
Za vrhunec vsega stvarstva.

Njegovo gospodstvo paé ni do dobrega utrJeno priroda mu
Je dala mnogo, dovolila mu je, da gleda v njeno delavnico in
Prodira v zaloge nJemh skrivnosti, da postaja njen sotrudnik,
ampak uklonila se mu ni in véasih ga Zivo spomni, da ima moéi,
katerih on ni ukrotil. Ne pravi mu, da jih nikdar ne bo, ampak
U¢i ga skromnosti. S potresom mu razdene njegova ponosna
Mesta, z viharji potopi njegove nogoéne ladje, cele dezele, plo-

OVite in zelene mu opustosi; opomni ga, da ni edino Zivo bitje
N2 svetu pa poslje kobilice in vsakovrstne ZuZelke in drobne
Nevidne stvarce, da pogedo nJegovo setev ali se pa zajedo v
Pljuéa in obisti. “Uéi se in varuj in napreduj, ¢e hoces Ziveti,
Zakaj iste sile, ki so ustvarile tebe, te lahko tudi pokonéajo

akor nekdaj dinosavre in pterodaktile in iz zani¢evanih malen-
osti svojega vrta lahko po svojih razvojnih zakonih naredi kaj
Vecjega od tebe.”

Skozi meglo je clovek slifal svarilo prirode in vstal je

Modrijan pa zaklical: “Zivljenje je boj!” Drugi, manj modri od
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njega, so povzeli kiic in zatrdili: “Clovek je ustvarjen za boj.”
In zopet drugi so prigli in jim prikimali: “Da, bojevati se mo-
rate. Povsod po svetu je boj, v velikem in v malem; ¢lovek se
ne more izogniti temu zakonu. Vedno morate biti pripravljeni
na boj. Mi vas pripravimo in vodili vas bomo.”

Sklicujoc¢i se na prirodo so veliki voditelji zatajili njeno
povelje. Ljudje so jim pa sledili kakor ¢reda kakor slede krave
in teleta biku in ovee ovnu. Kamor se ozremo, vidimo boj, ki ga
niso ljudje sami hoteli in ga priroda ne ukazuje, boj ¢loveka
proti ¢loveku, neznanca proti neznancu, brata proti bratu, le
ker so voditelji tako ukazali. Clovek z vso svojo “slavno zgodo-
vino”, s svojimi uspehi in s svojo civilizacijo je Se neznansko
majhen in ni spoznal svoje prave, svoje najvaznejSe naloge. Vsa
sredstva mu je dala priroda, on jih pa ni znal porabiti, da bi
osnoval CLOVESTVO.

Vseokrog sebe bi lahko videl, da hoc¢e velika mati skupnost.
Vsi planeti s svojimi meseci in obroéi so s svojim osrednjim
soncem ena druzba in ta je le en del neznansko veéje Rimske
ceste; na milijone je takih velikih druzb po svetovnem prostoru
in vsaka je vezana z enakimi zakoni. Na milijone je drobnih
stanic v ¢loveskem telesu, vsaka je stanica zase, a vse skupaj
so telo; vse morajo sodelovati, da telo in duh funkcijonirata,
vse morajo biti zdrave, da c¢lovek ne oboli in umrje. Ene so
zdruZene v mozganih, druge v pljucih, zopet druge v sreu, v
Zelodeu, v miSicah rok in nog, a vsi organi so in morajo biti
ena enota, sicer je vse narobe.

Posamezen clovek ima svojo vaznost kakor jo ima po-
samezna stanica; ¢e ena izmed milijonov zdivja in pozabi na
sodelovanje, se razvije rak in pogubljena ni le ena zablodla
celica, ampak ¢lovek. Toda ¢lovek ne bo nikdar priznal delcem,
iz katerih je sestavljen, veé vaznosti kot sebi samemu. Pa po-
zablja, da je tudi on le stanica ogromnega telesa, ki more
uspevati le tedaj, ¢e vsi deli sodelujejo, ne pa, ¢e gredo pljuca
proti sreu, Zelodee proti moZganom, jetra proti hrbtenici. Priroda
ni porabila milijonov in milijonov let, da zmodelira enega ¢lo-
veka, cesarja, diktatorja ali dalaj lamo, ampak rod, ki bo na
zemlji sposoben izvrSevati njene namene, Te naloge, najvaznej-
Se izmed vseh, ¢lovek v vsej svoji zgodovini Se ni spoznal in
komaj kaj je storil, da jo izvrsi.

Zivljenje je boj — beseda je resniéna. Ampak boj, na ka-
terega klice priroda ¢loveka, ni bratomor, temveé boj zoper vse
tisto, kar oteZfava napredek vsega plemena in ogroZuje Zivlje-
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hje in blagostanje vseh. Stvarnici ni Arijec ve¢ od Zida, belec
ve¢ od ¢rnca, German veé od Kitajea, Vsak dan prihajajo vesti:
V rudniku je zasulo sedemdeset delavcev, Zene in otroci se v
Smrtnem strahu zbirajo okrog jame, tovarisi napenjajo vse moci
pri reSevanju, toda upanja je malo; — tornado je porusil Stiri-
deset vasi, ceni se, da je ve¢ kot deset tisoé mrtvih in Skoda
Sega v milijone; — na zapadu je zgorela Sola, otroci se niso
mogli reSiti, ucitelji so poginili z njimi; — ogromno letalo je v
megli izgubilo orijentacijo in je padlo v morje s piloti in potniki;
— neznana bolezen se je zacela Siriti po jugu, zdravniki je ne
Mmorejo obvladati. . .

Ni koneca ne kraja takim vestem. Tu je pojasnilo, zakaj je
Zivljenje boj. Zoper te sovraznike je ¢lovek — edini izmed
vseh bitij na svetu — dobil sredstva in njegova stvar je, da jih
razvije in rabi, ne zoper c¢loveka, ampak zanj, za vse ljudi, za
Clovestvo, Edino s sodelovanjem vseh po skupno izdelanih na-
¢rtih more dose¢i svoj najvisji cilj. Cloveska druzba mora postati
dejstyo, preden bo ¢loveski rod mogel biti prepri¢an o varnosti
SVojega obstanka na zemlji in pridobiti sposobnosti za velike
naloge, ki so pred njim in katerih se je doslej komaj dotaknil.

Velikani na tem svetu niso zavojevalei in egoisti, ne dikta-
forji, ki S¢éujejo narod proti narodu in Zrtvujejo milijone za
“slavo”, ne mogotei, ustvarjajoci razmere, iz katerih se ne more
Zeimiti ni¢ drugega kot klanje, temveé tisti tihi, zaniéevani in
Preganjani skromni mali ljudje, ki razkrivajo resnico in se tru-
dijo, da bi utrli ¢lovestvu pot v edinstvo, v katerem je moé za
Obramho, za veéje spoznanje, za prodiranje v Se nerazodete
Skrivnosti, za resni¢no gospodstvo Clovestva, za napredek, ki
Povede nag rod do ciljev, ki jih komaj najsmelejsi umovi slutijo.
S skupnim delom vseh postane zemlja, tako bogata in radodarna,
lahko raj za vse. In izven zemlje je Se toliko sveta, kamor

Oprne spoznanja zelje. . .

. Posameznik ima svojo vrednost, vsak narod, vsaka skupina
Ima gvoje pravice, ali nad vsemi stoji ¢lovestvo kot celota.
Ustvariti to edinstvo je najbolj neizogibna, najveéja in naj-
Plemenitejia naloga vseh. Ge jo izvr§imo, bo é&loveitvo vsega
Stvarstva cvet; e je ne znamo uresniéiti, poginemo vsi. Priroda,
ateri nismo za nobeno rabo, nas brene na smetisce. . .

* x
V sliki “Blokada”, ki kaze dogodke v sedanji Spaniji, se

&janje zakljuéi s klicem: “Kje je vest sveta?” — To je! Tistega
SVeta, ki bi imel vest, Se ni. Treba ga je Sele ustvariti. . .
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Hvalnica

IVAN ZORMAN

Kolika lepota

v gibkih je stvareh!
Lastovke in srne,
iskre in kometi;
fantov blisk v o¢eh
in njih zvonki smeh;
strela, ki na nebu
ostro zablesti;

veter, ki pSenico

v hipu razzivi;

konj, ki v dirki k cilju
zmagovit hiti.

Kolika lepota

v mirnih je stvareh!
Lu¢ usihajoca
sonc¢nega zatona;
val, ki vrh zagona
silen postoji;

hlod, ki izgoreva,
v mraku mirno tli;
nagelj, ki na oknu
diha dvojni ¢ar,

ko cvete z dekletom
za ljubezni dar.

Sleci -

1.

V zraku je bilo nekaj svinc¢enega; tudi ka-
dar je bilo sonce najjasnejse, je ¢lovek ¢util
tezo, ki je pritiskala bolj na dusSe kot na tele-
sa. Strah je romal po svetu in temne slutnje
s0 se vlacile kakor megle po zemlji. Ni¢ ni bilo
jasnega; nobenega vzroka strahu ni bilo opa-
ziti. Toda parlamenti so dovoljevali vecje in
vecje svote za bojne ladje, za topove in za no-
vo bojno sredstvo — letala. Branili so se, am-
pak upirati se niso mogli, zakaj bliznji in dalj-
ni sosedje 80 ravnali enako, veliki drzavniki so
jih pa tolazili, da sluzi vse to vzdrzevanju mi-
ru. V vsaki drzavi so trdili, da Zive v prijatel j-
stvu z vsem svetom, Kljub temu je tlacila na-
rode mora in zivljenje je bilo neveselo. Besede
drzavnikov so se zdele neodkritosréne in niso
ljudstvu dajale zaupanja. Ljudje so si hoteli
dopovedati, da je strah prazen in so se mu po
sili rogali, pregnati ga pa vendar niso mogli.
Hodili so po svojih opravkih, a nikdar niso bi-
le vse misli pri delu.

Kajpada je bilo dosti 1judi, katerim je te-
kla bolj redka kri po zilah in jim je bilo vsako
razburjenje tuje. Zivljenje jim je teklo kakor
je pa¢ prihajalo in za “visoke” reci se niso bri-

obleci!

K.

gali, ker jih niso smatrali za svoje. Ali ko je
zagrmelo, so bili prav oni kakor udarjeni.

Leta 1914 se je zrak Se bolj zgostil in di-
hanje je postalo tezavno. Bilo je kakor pred
nevihto. Nekateri ljudje so zaceli govoriti, da
bo vojna. Toda to se je zdelo nesmiselno. Za-
kaj? Cemu? Saj ni nikakrSnega vzroka. Vzro-
ki pa so se bili Ze davno nabirali in nemara jih
je bilo nekaterim ocem pretezko opaziti, ker
Jjih je bilo preveé. In oni, ki so jih drzali v svo-
jih rokah, niso povedali.

Naenkrat je zazvenel odmev sarajevskih
strelov in vse je bilo kakor izpremenjeno. Tudi
oni, ki se niso bili nikdar druzili s érnogledi,
s0 zaceli vpraSevati: Kaj bo? Poskusili so si
ohraniti upanje, ampak dvom ga je bolj in
bolj glodal. Vojni bog se je rezal: “Sedaj ima-
te vzrok, ki ga lahko ¢itajo tudi nepismeni
ljudje. Ni¢ ve¢ vam ni treba govoriti o svojih
davnih namenih, ki so bili vedno nedosezni brez
mojega blagoslova. Sedaj se vam ni bati ocit-
kov. Le nekoliko spretnosti, pa lahko zapalite
svet in doseZete svoje cilje.” Mogoc¢ni gospodje
so razumeli vojnega boga, ker je govoril — v
vseh jezikih — tako, da so ga razumeli. . . Po-
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Sast, ki je Ze davno ¢akala na ta trenotek, je
Prilezla iz brloga.
2.

Milena je bila pri daljnih sorodnikih v
Kotoru. Pozno so se novice iz drugih krajev
Zvedele tam. Casopisi so prihajali z ladjo,
ko so bili po drugih krajih cesarstva 7zZe
Stari. To je Se povetalo nemir v du-
Sah. Vojaki so zaceli prihajati in v Boki so se
brikazale bojne ladje. Mileno je peklo v sreu,
dasi se je trudila, da bi se kazala mirno. Vse
kaZe, da izbruhne vulkan, ker noéejo miru ti-
Sti, ki bi ga edini mogli ohraniti. In kaj bo %
hjo, ¢e bo vojna? — Zaceli bodo zapirati 1judi
in dolgo ne bo, preden pride one na vrsto. Srb-
kinja Jje in Ze to bi zadostovalo. Njena kri je
Vedno bila vroéa in tam, kjer zapisujejo take
reci, jim je njen znac¢aj znan. Veckrat so ji odi-
talj uporniSkega duha in ¢e se vrne domov, ga
Ne bo mogla tajiti. Ce ostane, kjer je, ne bo nié¢
boljge, zakaj tukaj bodo vsi osumljeni.

Hudi viharji so se podili po njeni glavi in
tezko je bilo najti odgovor na vsa vpraSanja.

as je pa hitel in kdo ve, kaj se je Ze zgodilo,
odkar so zadeli posiljati z Dunaja ostre zahte-
Ve v Beograd. Morda je sploh Ze prepozno, da
aj ukrene, ¢e pa ni, utegne biti prepozno vsak
éfis- Hitro je povezala svoje stvari in se odpe-
Jala v Dubrovnik, od tam pa v Sarajevo. Tam
S0 vedeli nekoliko ve¢ novic; vse, kar je sliga:
4, ji je utrjevalo prepri¢anje, da ne bo nobena
sila na gvetu preprecila vojne, ker so tisti, ki
(}dloéujejo, preveseli, da so dobili pretvezo, ki
J€ pri§la kakor da so jo naro¢ili.

“Pobegniti iz deZele!” je bil edini svet, ki
&4 je mogla izsiliti iz svojih moZganov. Ampak
¢e je bilo lahko skleniti, je bilo teze izvrsiti. Ce
80 res pripravljeni na vojno, bodo meje zastra-

€he, perot pa nima, da bi preletela granico
Kakor pti¢, Vendar pa mora odtod. Ta misel se
I je Ze tako utrdila, da je sploh ni ve¢ razgla-
§1a. Bilo je prepri¢anje. Ostalo je le vpraga-
TJe, kako se da stvar izvesti.

V Sarajevu je imela nekoliko znancev, ka-
erim je zaupala, Enemu je razkrila svoj na-
Men in ga yprasala, ali misli, da je izvedljiv.

“Tezka ret,” je odgovoril starec; “dve-
ma, kolikor jaz vem, se je posrecilo. Colnar ju
J€ brepeljal po noéi, ko je bila tema kakor v
*ogu. Ampak vojastva kar mrgoli po dezeli in
9 meji, pravijo, straZi po eden na vsakih par

Orakov. Ni le tezko, tudi nevarno je.”

5

Milena je premisljevala. Nevarno bo kma-
lu povsod. Ce dobi priliko, da sede v ¢oln, ne
morejo ni¢ drugega kot streljati za njo. Vsak
strel ne zadene, zlasti po no¢i ne. In ¢e bi za-
del, je bolje kot jeca. Zakaj s politicnimi jet-
niki bodo ravnali slabSe kot z morilci. Strasti
se ne krote izlahka in ma3éevanje je iznajdlji-
vo v okrutnostih. Vsak biri¢ bo velik gospod in
bo hotel pokazati svojo mo¢. Kadar se ljudem
zdi, da so najmogoc¢nejsi, so pogostoma naj-
slabotnejsi; vse znajo premagovati, le svojih
nagonov ne,

Te misli so ji slikale grde podobe pred oé-
mi in ji utrjevale prepri¢anje, da ni drugega
izhoda, ¢etudi mora tvegati vse. Vprasala je za
colnarjev naslov in ga ponavljala v glavi, do-
kler ga ni znala tako kakor svoje ime. Zapisa-
vati si ni hotela takih reci, da ne bi spravila ko-
ga v nepriliko, ¢e bi jo sluéajno preiskali. Po
noc¢i se je odpeljala z vozom in se ustavila v
vasi blizu meje. Cez dan ni $la nikamor in je le
iz hiSe opazovala, kolikor je mogla. Videla je
le, da je bilo res mnogo vojakov okrog. Zvecer
je poiskala colnarja. Vprasala ga je, ali bi ji
prodal ¢oln.

“Kako pa veste, da ga Se imam?” je vpra-
Sal.

“Povedali so mi,” je odgovorila. “Kako
naj vas prepri¢am, da mi lahko zaupate? Mo-
Za v Sarajevu, ki mi je dal vas naslov, poznate.
Ali bi mi ga bil dal, ¢e bi bila sumljiva?”

“Ne, tega se ne bojim,” je odvrnil, “ampak
¢olne so pobrali povsod in zato sem vprasal,
kako da veste, da ga Se imam. Da, imam ga,
ker se mi je posreéilo, da sem ga dobro skril,
preden so prisli. Imel sem Se enega, ki ni bil
skoraj za nobeno rabo in tega so vzeli. Na pro-
daj pa ni. Tudi jaz imam svoje misli in zdi se
mi, da bo ¢oln 8e potreben. Ce vam ga prodam,
ostane na drugi strani in nikomur ne bo veé
pomagal. Ampak c¢e ste med tistimi, za katere
je bolje, da pridejo ¢ez mejo, vas prepeljem,
kadar ne bo noc¢ tako jasna, da bi se le norec
izpostavil puskam.”

Milena mu je hotela dopovedati, da noce
spravljati njegovega zZivljenja v nevarnost. On
ji je odgovarjal kakor fatalist. Zivljenje, je
dejal, ni nikdar varno. Kadar hocée smrt ¢lo-
veka, ga najde, ¢e pa Se ni ¢as, ni nobena ne-
varnost resna. Na svetu smo zato, da si po-
magamo; dosti je tistih, ki ne razumejo tega
in so ponosni, ¢e morejo biti druge ljudi, torej
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nas mora biti vsaj nekaj, ki vemo, da so vsi
ljudje bratje in sestre.

Poslusala ga je in misli so ji hitele kakor
da se prepira dvoje nasprotnikov. Svoje Zivlje-
nje lahko postavlja na kocko, od ¢loveka, ki ji
hoce storiti uslugo, pa ne more sprejeti take
zrtve. Toda na drugo stran mora in druge poti
ne pozna. Ce zavrne ¢olnarjevo ponudbo, ji ne
ostane ni¢ drugega kot da se vrne in pocaka,
kar ji prinese neprijazna usoda. Toda ¢olnar
je odkimaval.

“Vsak ¢lovek ima kaksno nalogo v Zivlje-
nju,” je modroval; “moja je za enkrat ta, da
pomagam dobrim ljudem na varno, kjer bodo
lahko storili kaj dobrega. Zato varujem svoje
zivljenje, kolikor ga c¢lovek paé¢ more varova-
ti. Ce gledate ¢rno, vam bo vse temno.Pogledati
je treba tudi svetle strani. Saj tudi na drugi
strani ne bo raj, kadar zac¢no topovi grmeti,
ampak vsaj prosti boste in prijatelje boste i-
meli. In kaj mislite, kako bi bilo meni, ¢e bi
vas pustil, da se vrnete pa bi zvedel, da so vas
biri¢i prijeli in vas mucijo v jeé¢i? Kadar pride
dobra misel, je ni dobro zavreci, ker je Z njo
nekoliko tezav. Storili ste sklep, drzite ga in
podkrepite ga z zaupanjem. Kadar bodo obla-
ki gosto pokrivali mesec in zvezde, vas preves-
lam, dotlej si pa ne delajte skrbi.”

Mileno je ob$lo silno sposStovanje do pri-
prostega moza. Njegove besede 8o bile mirne,
ni¢ siljenja ni bilo v njegovem glasu, ¢utila je
pa, da je moc¢nejsi od nje in da se mu ne more
upirati, Hotela se mu je zahvaliti, pa ni naSla
izrazov za svoja custva. “Dober ¢lovek ste,” je
bilo vse, kar je znala povedati.

Na sreco ni bilo treba dolgo ¢akati. Pri§la
je noé¢, tako temna, da so o¢i popolnoma odpo-
vedale. Blesketalo se je, zdaj na tem, zdaj na
onem kraju neba in Milena je ugibala, ali po-
meni to nevihto. Nekoliko grmenja bi Se po-
magalo, le da ne bi prisel vihar na vodi. Colnar
je bil Ze pripravljen, ko je prisla. Izvlekel je
¢oln iz votline, v kateri ga je imel skritega in
ji podepetal, da ima Se drugo skrovisce, kjer ga
shrani, kadar se vrne. Sedla je na proster, ki
ji ga je pokazal, on je odrinil in kljub svojim
letom skocil v ¢oln kakor macek., Nekaj casa
je le toliko veslal, da se je drzal od brega pa
je prepustil ¢oln vodi, da ga Zene. Nobenega
¢lasu ni bilo slisati. Potem je zavil na desno in
nekoliko krepkih sunkov je pognalo ¢oln proti
sredi. Milena se je ustrasila, “Ali niste slisali
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glasov?” je Sepetaje vprasala. Starec je poki-
mal.

“Ne vedo, kaj da je,” je dejal po tihem.
“Ugibajo, ali je veter, ali voda, ali plavac, ali
pa ¢oln. Tudi ¢e je plavac ali veslo, ne vedo, ali
prihaja ali odhaja.” Tisti hip je zagrmelo. $lo
je nad glavami kakor kegljanje po neskonéno
dolgem kegljiScu. Colnar se je namuznil. “Tam
gori nam pomagajo,” je dejal.

Mileni je bilo éudno pri srcu. Obéudovala
je Colnarjev mir, njej pa je bilo vroce kljub
hladu, ki se je dvigal iz vode in mrzli sapi, ki
je vcéasih potegnila. Naenkrat se je zaslisal
glas kakor iz ogromne daljave: “Stoj! Kdo
8i?”

Colnar se ni zmenil. “Ni¢ ne vedo,” je Se-
petaje pripomnil. “Le naj ugibajo!” Milena se
je tresla in se bala, da bi ¢olnar opazil njen
strah. Pa ni vedela, da se je bolj bala zanj kot
zase.

Na vodi so bili valovi, toda ¢olnarju oci-
vidno niso delali skrbi. Bilo je videti, da je bil
vajen tega posla, Zibala sta se, toda nikdar se
ni ¢oln toliko nagnil, da bi bil Mileni ugel krik,
ki je bil ves ¢as pripravljen. Naenkrat je podi-
lo nekoliko strelov in Milena je poskocila. Moz
jo je moral opomniti, da naj ostane mirna na
svojem mestu in je dodal: “Kar na slepo stre-
liajo. KakSen kilometer od nas so krogle padle
v vodo. Le da si ne bi oc¢itali, da niso storili nié.
Obenem jih je pa menda sram, ker ne vedo, ali
streljajo na strahove, na Zive ljudi ali pa na
svoje utvare.”

Se enkrat je pocilo in streli so bili nekoliko
blizji; potem je Se enkrat zagrmelo in kmalu
na to sta bila pri kraju. Starec je privezal ¢oln
ob kol. Ne tema, ne gromi in ne streli ga niso
premotili; priveslal je natanéno tja, kamor je
hotel.

Ko sta prilezla na vrh brega, ju je ustavil
srbski vojak.

“Kdo sta? Kaj delata tukaj?” je hotel ve-
deti.

Colnar ga je pogledal. “Ej, stari Andri-
ja,” je odgovoril. “Stopi bliZe in poglej me.”

Vojak je pristopil. “Da,” je odvrnil; “ali
pa mislis, da te pozna vsa nasa vojska? Kaj, ¢e
bi bil drug regiment nocoj dal strazo?”

Andrija se je nasmehnil. “Tudi pri dru-
¢ih regimentih me poznajo.”

“Ho, mnogo si domi8ljas,” je povzel vo-
jak; “v vojski je sedaj mnogo novincev.”
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“To sem pri¢akoval. Pa kaj naj bi bilo, ¢e
me ne bi poznal? Odpeljal bi me do poveljnika
in tam bi se vse pojasnilo.”

“Kaj pa ta Zenska?” je dalje vpraseval
vojak. “Kaj hoce in kam?”

Milena je odgovorila namesto starca.

“Za bolni¢arko se mislim ponuditi. Ali mi
Morete povedati, kam naj se obrnem?”

“Za bolni¢arko? Ali mislite, da jih bomo
res potrebovali? Ali mislijo to tam, odkoder
ste prigli?”

“Zdi se mi tako,” je odgovorila.

“Tedaj vas pa odpeljem k poveljniku. On
Vam bo znal povedati. Jaz ne vem,” je pojasnil
Vojak,

0dsli so vsi skupaj, od Milene je pa padlo
Vse tezko breme. Sedaj je med svojimi varna
Pekla, ki ji je s svojo groznjo sesal kri in delal
1Z nje zivega mrliéa.

3.

Ko je prispela do Beograda, je bilo Ze vse
odlogeno, tako kakor je bila pricakovala. Av-
strija se ni zadovoljila s srbskim odgovorom—
Nekateri so dejali, da se ne bi bila zadovoljila
Z nobenim — in je napovedala vojno ter obe-
lem mobilizirala. Milena je vedela, da je pre-
koragila svoj Rubikon in da ni nobenega po-
Vratka. Svojo usodo je spojila s slabej$im in

€r na tem svetu — kakor si je dejala — Se ne
Zmaguje pravica, temveé moé, ni mogla prica-
kovat; mnogo dobrega. Sedaj se je zavedla
Mnogih reéi, na katere prej ni mislila. Lahko bi
S€ na primer zgodilo, da jo vjamejo in tedaj bi
J0 imenovali izdajalko in % njo ravnali kakor
z_i2daja]ci v vojnem ¢asu. Ona je pa ¢utila, da

! bila resni¢na izdajalka, e bi ostala tam,

Jer je bila in pomagala sovraznikom svojega
Naroda. Oni bi imeli prav po svojih zakonih,
toda ona ima prav po svojem preprianju in
Naj se zgodi kar koli, imela bo tudi v smrtni uri
Zavest, da ni ne mogla, ne smela ravnati dru-
Race,

_Na njeno Zeljo so jo dodelili vojagki bol-
Nei, Delo se je kmalu pricelo. V Beograd so
“atele padati bombe, granate, §rapneli in do-
Sti strelov je imelo ucinke. Zdelo se je, da mo-
& mesto pasti v §tiri in dvajsetih urah. Tako-
“Vana trdnjava iz starih turkih Gasov je bila
Malenkostna stvar, streli z druge strani Save
*0 pa merili na vse dele mesta, tudi v kraje,
kjer nj bilo ni¢ vojaskega in ée niso merili, so
Pa¢ zadeli marsikatero hi%o, marsikatero civil-
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no osebo moskega ali pa tudi Zenskega spola.
Tudi blizu bolnice so bile eksplozije. Na neko
opombo je Milena odgovorila: “Tukaj gre za
zivljenje bolnikov in ranjencev; ne podcenju-
jem dela telefonistk, toda ée one vztrajajo na
svojih mestih, ko se rusi zidovje okrog njih, je
Se bolj nujno za nas, da se ne umaknemo, do-
kler moremo gibati.”

Neki c¢astnik jo je vprasal, ali se ni¢ ne
boji. Ona je odvrnila z vpraSanjem: “Vi ste
ze bili v boju. Ali niste nikdar obcutili stra-
hu?” In ko jo je molée gledal, je dodala: “Vsi
imamo ¢utila in strah je popolnoma naraven
obéutek. Kadar poé¢i v blizini, spreleti strah
vse v domu, bolne in zdrave. Se ¢asa nimate,
da bi se zavedali hipnega strahu. Na hojigcu
mora biti prav tako, Toda vi premagate strah,
ker vam ni¢ ne pomaga in ker veste, da se mu
ne smete vdati; tako je tudi z nami. Smegno
bi bilo govoriti o junadtvu, ¢e bi bili tako u-
stvarjeni, da sploh ne bi poznali strahu. Top,
ki raznaSa smrt z nevarne postojanke, ni ju-
nak; konj, ki ¢uti, pa vas vendar ponese v boj-
no vrvenje, pa je.” Castnik je pokimal, ji stis-
nil roko in odsSel brez besede.

Milena je imela dovolj prilike, da je izku-
sila svojo hrabrost. Potrebovala jo je Ze, ka-
dar so prina8ali ranjence. V takih trenotkih se
ji je razodeval ves strahotni pomen besedice
“vojna.” Gledala je ljudi, iz katerih so drugi
ljudje naredili ¢loveske ruine in ob pogledu na
neverjetno grozne rane jo je éesto obsla taka
slabost, da se je le z najveéjo silo ubranila
omedlevice. Ampak niti za hip ni zadremala
zavest, da je od njenega dela lahko odvisno
zivljenje ¢loveka in jo spominjala, da ne sme
biti slaba. Tako je opravljala svoje dolZnosti
in zdravniki, sami upreZeni, da so se komaj dr-
zali po konei, so jo obéudovali. Ni bilo treba be-
sed, da jih je razumela,

Toda kadar so minule dolge, tezke ure in
jo je zamenjala druga strezajka, pa je imela
nekaj casa za oddih, je vsa zatirana slabost
izbruhnila in zahtevala svoje pravice. Bila je
vedno tako izmuéena, da se ji je morala krat-
ko malo vdati. Véasih je kar obleZala in se po
cele ure ni ganila. Zaspati ni mogla, jesti ni
mogla, vsi udje so odpovedali in le moZgani,
se je zdelo, so spali. Kadar so se slike iz dneva
nekoliko odmaknile, se je morala boriti s sla-
bostjo, ki 8i je hotela prilastiti prvo mesto. V
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tem boju je bilo veliko junastvo, sama pa ni
vedela tega.

Zgodilo se je pa, kar je bilo neizogibno in
je ni presenetilo. Sila na drugi strani je bila
prevelika. Po Donavi so prihajale bojne ladje,
na severu in na zapadu so se mnozile sovrazne
trume, vztrajati na mestu bi sicer utegnilo biti
romantiéno junaStvo, ampak obrodilo ne bi
ni¢ drugega kakor brezploden pogin tisocerih
in tiso¢erih braniteljev. Prisel je ukaz za umik.

Ljudem je bilo hudo pri srcu. Obupavanja
paé¢ ni bilo nikjer opaziti in potreba je bila ra-
zumljiva. Ampak razum hodi svoja pota, cuti
pa svoja in pogostoma se druga od druge tako
oddaljuje kakor da so hribi in doline med nji-
ma. Bilo jih je, ki so se jokali, ko je prislo po-
velje: “Nazaj!”

Milena je ves ¢as vedela, da mora postati
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polozaj v mestu nevzdrzljiv, pa vendar ji je
bilo tesno, ko je prisla odloéitev. Dodelili so jo
poljskemu bolniSkemu oddelku; ée ne bi bili
storili tega, bi bila morala prositi, da jo vza-
mejo s seboj, zakaj v mestu ne bi bila smela
pocakati na prihod osvojevalcev. Ni se ustra-
gila tezav, s katerimi bo brez dvoma spojeno
umikanje, tudi ne dela, katerega najbrze ne bo
manj kot v bolnici. Ni si vedela odgovoriti, za-
kaj jo tlaci zalost. Ko je bilo vse pripravljeno
za odhod, se je Se enkrat ozrla po mestu, kjer
so bili mnogi kraji Ze v razvalinah in tedaj se
ji je zazdelo, da zaluje za mestom, ki pride
pod tujéevo pest. Kdaj se vrne in kako bo te-
(3 E % o o

Se en trenotek, Se en pogled in umik se je
zacel.

(Konec prihodnjic.)

Kolonije za Neméijo

MO vsej Neméiji so na javnih mestih
razobeseni zemljevidi, ki kazejo med
drugim, kje vse je Nemdéija imela
kolonije pred vojno in razlage pravi-
jo, da jih mora zopet pridobiti,
¢e§ da ji gredo po vsej pravici, ker jih je en-
krat imela. Hitler je nastopal s to zahtevo v
svojih govorih in v barantijah z Anglijo. Mus-
solini ga je v tem glasno podpiral. In mnogo
Ijudi tudi izven Nemdcije misli, da je zahteva
res opravic¢ena, zlasti kadar slisijo, kako stras-
no primanjkuje Neméije surovin, ki bi jih mo-
gla dobiti edino iz kolonij. Tisti Hitler, ki raz-
teguje usta, da bi se mu skoraj pretrgala, ka-
dar se hoce bahati s svojimi uspehi ali pa blu-
fati koga, se kar joka in igra beraca, kadar pri-
dejo kolonije na vrsto, brez katerih je veliki
in bogati rajh tako majhen in uboZen, da hi se
moral smiliti vsemu svetu.

Kaj se skriva za to igro? Ali je Neméija
res tako odvisna od kolonij, da se brez njih ne
more razvijati in dati svojemu ljudstvu blago-
stanja? Ali je od kolonij odvisna njena indu-
strija, njena trgovina? Ali bi bil z vrnitvijo
kolonij svetovni mir bolj na varnem?

Vse povesti o potrebi kolonij so nesram-
no zlagane, vsi nameni, ki jih Hitler razlaga v
zvezi s kolonijami, so grda prevara, vse go-

vori¢enje o miru, ki ga bodo kolonije baje olaj-
sale, so v kriceCem nasprotstvu z dejstvi.

Ena najboljsih Studij tega vpraSanja je
iz§la v pariski Clarte izpod peresa Konrada
Sudena, ki seveda doma ne bi mogel povedati
tega, kar mu je mogoce v tujini. Med drugim
pravi:

Jeseni leta 1924 so angleski listi objavili
dolge ¢lanke o umoru egiptovskega sirdarja in
o ljubezni indijskega maharadZe do neke An-
glezinje, niso pa omenili prodaj ogromnih
nemskih plantaz v angleSkem Kamerunu. To-
da te prodaje so bile resni¢no senzacijonalne.
Drugo za drugo teh plantaZ je pokupil neki
neznani Anglez; angleski listi so ga imenovali
kamerunskega kralja. “Kralj” pa ni bil nié
drugega kot marijoneta.

Za koga je delal? Kdo ga je placeval?
Odgovor ni neznan, Ime misti¢ne osebe je Wil-
helm Kemner in njegov naslov je Kurfuer-
stendamm &t. 214, Berlin. Milijone, s katerimi
je pridobil kamerunske plantaZe s posredova-
njem usluZznega AnglezZa, je dala vlada nem-
skega rajha. Medtem, ko je angleSko ¢asopisje
z navduSenjem zatrjevalo, da so kamerunske
posesti zavarovane za AngleZe, je angleska
vlada izroc¢ila Nemcem dokumente, po katerih
so plantaZe postale privatna last novih nem-
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8kih posestnikov. &e preden so bile ponujene
na prodaj, je nemska vlada vprasala anglesko,
ali je kak%en ugovor proti temu, da bi nem&ki
drZavljani kupili te plantaZe. Ne da bi vprasa-
la parlament, je angleika vlada odgovorila, da
ne vidi nobenega zadrzka. Prodaja torej ni bi-
la ni¢ drugega kot komedija.

Treba se je spomniti, kakSen je bil poli-
tiéni polozaj v Evropi v tistem ¢asu. Francija
Je imela moéan sistem zvez in njene ¢ete so
bile e v rurskem ozemlju. Londonska vlada,
slede¢a stari metodi, po kateri ni hotela nobe-
Ne mocne sile v Evropi, tako da bo odloc¢eva-
hje vedno v njenih rokah, je Zelela oslabitev
Francue V ta namen je hotela okrepéati Nem-
¢ijo in ta je, pod pretvezo privatne posesti do-
bila nenavadno rodovitno ozemlje v Kameru-
nu, skoraj tako veliko kot Posarje. Pet in de-
Vetdeset odstotkov vse za kultivacijo godne
Zzemlje v Kamerunu je sedaj v rokah “Kame-
funske plantaznifke druzbe” in Kemner je
Njen ravnatelj.

To nas vodi do Hitlerjeve kolonijalne po-
litike. v ¢igavem interesu je? Kdo trosi toliko
denarJa za kolonijalno propagando v Nem¢iji
in po drugih deZelah? Zoper eno dejstvo ne
More biti ugovora: Nemsko ljudstvo ne bi i-
Mmelo nobene koristi od osvojitve kolonij; na-
SProtno, trpelo bi resno 8kodo. Zakaj z njego-
Vim denarjem bi se placevale garnizije, obo-
roZenje in oprema kolonijalne armade, ki naj

I Do nacijskih spisih Stela milijon moz. Mili-
jone bi hilo treba le za odSkodovanje mandat-
Nih i) za njih investicije v zadnjih dvajsetih
etih in nezasliSane svote bi bile potrebne za
trdnjave in strateike ceste, ki bi jih Hitler ne-
Vomno hotel zgraditi z najveé¢jo naglico. De-
Nar za vse to bi prifel od nemskih delaveev;
Ogromne svote, ki jih Ze sedaj placujejo, bi se
Povifale vsaj za pet in dvajset odstotkov za
DokrltJe strogkov, ki bi bili spojeni s povrnit-
Vijo afrigkih kolonij.

Te kolonije tudi ne bi pomagale Neméiji,

resiti vpraganje surovin, kot trdi Hitler. Nem-
1ji nikdar ni primanjkovalo primarnega ma-
terijala ali provizij, razen v ¢asu svetovne
Vojne; ne pred letom 1884, ko je dobila kolo-
Nije, ne po letu 1918, ko jih je izgubila, To po-
Manjkanje je posledica njenega nezasliSane-
2a ohorozevanja, ki zahteva ve¢ in ve¢ uvoza
Vomega materijala in je izpodrinilo uvoz nuj-

Nih Dotreb&cin, Razen tega ima, na kar se ra-

do pozabi, drugo mesto v eksportni in import-
ni trgovini v francoskem Kamerunu. Pot do
surovin ji je torej odprta. Toda gospodarji
tretjega rajha ne marajo vstopati pri “odprtih
vratih,” zakaj radi bi jih zaprli drugim silam.

Hitlerjeva vlada bi rada opravic¢ila dragi-
njo, ¢e§, ker Nemcija nima kolonij, mora pla-
c¢evati 8 “papirndatim denarjem.” Toda pove-
dati je treba to: Najve¢ banan in céokolade,
kar se potrosi v Nemdiji, prihaja z nemskih
plantaz, po nems8kih ladjah. Razlog, da so naj-
drazji na svetovnem trgu, je v ogromnih pro-
fitih, ki jih dela nemski kolonijalni kapital.

Tu je najti odgovor na vprasanje, kdo pro-
fitira od Hitlerjeve kolonijalne politike. Nem-
Ska banka, ki je zaradi svojih interesov v
zgradbi bagdadske zeleznice in v romunskem
petroleju toliko doprinesla za razvnetje sve-
tovne vojne, je ena prvih druzb, ki financirajo
nemska kolonijalna podjetja. Ta banka, naj-
vec¢ja, kar se tice nemskega finanénega kapi-
tala, ima vodilno pozicijo v nemski vzhodno
afriski druzbi; ona dominira Novo ginejsko
druzbo, ki ima posebne interese v spanski Afri-
ki, v rudnikih in Zeleznici Octavi. Zadnja lastu-
je bakrene rudnike in velik del angleskih dija-
mantnih jam v juzno zapadni Afriki. Skupno
z nemé&ko banko so Drazdanska banka, berlin-
ska trgovska druzba in Bleichroederjeva ban-
ka vsemogoéni gospodarji kolonijalnih druzb.
To so tiste banke, katerim je Hitler slovesno
obljubil, da stare njihovo moé¢; toda pod nje-
govim rezimom se jim godi tako dobro kot Se
nikdar prej.

Tudi tezka industrija in vojna podjetja
niso zanemarjena. Porenski rudniski trust,
Mannesmann, je zastopan v prej omenjeni
druzbi Octavi. Pred tridesetimi leti so njegove
marokanske ambicije izzvale resno vznemir-
jenje v svetovni politiki. Glasovita Siemens-
Schuckertova podjetja, katera kontrolirajo
Thyssen, Voegler in Siemens, so zastopana v
kamerunski gumijevi kompaniji. Daimler-
Benz, nem8ki Ford, je med direktorji Novo gi-
nejske kompanije. Drug ¢lan te kompanije,
Buecher, zastopa generalno elektriéno druzbo
v Berlinu in je tudi med Kruppovimi direk-
torji. Druzina Amsinck v Hamburgu, bogati
lastniki parnikov, katerih trgovina se dotika
skoraj vsake nemske luke, vodi nemé&ko zapad-
no afridko érto in Woermanovo ¢rto. Svoje
profite vlaéi iz kolonijalne trgovine in iz pre-
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vazanja vojastva in vojnega materijala za
Franca v Spaniji. Ravnatel] narodne banc¢ne
zveze in ¢lan nestetih direktorijatov Fischer
je med prvimi na listi nem8kih finanénih veli-
kanov.

Ta mala, toda mogoéna skupina je odgo-
vorna za Hitlerjevo kolonijalno politiko. Se-
stavljena je iz velikih bankarjev, velikih indu-
strijalcev in lastnikov parniSkih podjetij, ki
bi radi pomnozili svoj kapital v Afriki; pove-
¢ati hocejo svoje profite z zgradbo trdnjav in
strateskih Zeleznic; pod pretvezo zaSéite nem-
Skih kolonij hoéejo, da Nemcija povecéa svojo
mornarico, ki naj jim omogoé¢i nova trgovska
podjetja.

Hitlerjev fasizem ¢uti privlaénost pomno-
zenega oboroZevanja, ki bi pomenilo dobro
kupéijo in je zaverovan v neprimerno strate-
sko pozicijo, ki bi mu jo dale kolonije. S kolo-
nijami bi lahko mnogo hitreje zacel svetovno
vojno in bi imel ugodnejsi poloZaj v vojni.

Nekateri ljudje mislijo, da bi odpadla
vsaka nevarnost vojne, ¢e bi le Hitler dobil ko-
lonije, ki jih zahteva; ali pa razumejo, zakaj
je Mussolini podprl njegove kolonijalne zah-
teve v svojem govoru v oktobru 1937? Itali-
janski diktator razume, da ne bo mogel doseéi
svojega najljubSega cilja, razdejanja angle-
§ko egiptovskega Sudana in preureditve itali-
janskih kolonij v neprekinjeni enoti brez nem-
gke pomoéi. Ce bi se Tanganyika vrnila Hit-
lerju, bi Mussolinijeve ¢ete lahko korakale iz
Libije in iz Abesinije, zakaj angleski odpor bi
se utegnil zlomiti, ée bi Neméija napadla Ke-
nijo in Ugando. Hitlerjevi in Mussolinijevi na-
érti gredo celo dalje — ne le Tanganyika, am-
pak vse nekdanje nemske kolonije, zlasti Ka-
meruni in zapadna Afrika naj bi postali nem-
gki. Ce bi naciji mogli dobiti vse to, bi Hitler-
jeve in Mussolinijeve armade lahko naredile
zagozdo med Libijo in Kameruni, Afrika bi bi-
la razdeljena na dvoje in angleSke in franco-
ske kolonije bi bile lo¢ene,

O teh ciljih se javno piSe v nemski in ita-
lijanski kolonijalni literaturi. FasSisti¢en zid
od Tripolisa do Capetowna spada med naj-
ljubSe sanje diktatorjev. Naj tisti, ki verja-
mejo, da bi se Hitler zadovoljil z vrnitvijo ko-
lonij, pomislijo na §pansko Afriko. &panska
Gineja je rezervirana za nemsko novo ginejsko
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kompanijo in za rajhsverske oficirje. Velike
strateske zgradbée so tam dovrsili, kjer vlada-
jo skupno Francovi zaupniki in vsegamogoéen
nemski konzul. V glavnih mestih in na otoku
Fernando Poo kontrolirajo vojaski Specijali-
sti, tehniki in rajhsverski oficirji vse utrdbe.
V Bati so naredili veliko letaliiée; ves okraj
nadzorujejo Hitlerjevi vojaki in ob otoku
Fernando Poo je zgrajeno opori§ée za nemske
podmornice.

Ce se Hitlerju vrnejo kolonije, ki jih zah-
teva v Afriki, bo le tem bolj pohitel s svojimi
osvojitvami v Evropi, zakaj te kolonije mu bo-
do dale mornariska in letalska opori§éa in —
vec vojakov.

Hitler ima Se en izgovor, zakaj da Neméija
ne more ziveti brez kolonij, namreé ta, da je
Nemcija preobljudena. Kako je s to reéjo?
Vzhodno od reke Labe prihaja od 37 do 63
prebivalcev na ¢etvorni kilometer, zakaj vedi-
na zemlje je v rokah bogatih veleposestnikov.
Po najnovejsih porocilih bo Neméija letos gle-
dala, da se vrne dvesto tiso¢ izseljenih polje-
delskih delaveev, kar ne kaZze, da bi bila Nem¢i-
ja preobljudena. Nacijska vlada se pritoZzuje
zaradi pomanjkanja prostora; zdi se pa, da
ustvarja sama to pomanjkanje; v zadnjih le-
tih je odvzela nemskim kmetom veé kot pol-
drug milijon akrov zemlje za strate$ke zgrad-
be. Po mestih ¢aka poldrug milijon druZin na
stanovanja, ker so namesto teh zgradili kasar-
ne in velikanske palac¢e. FaSizem ne more 7i-
veti brez baharije, nicemurnosti in sile. .

Vse to jasno kaZe, da ne bi bila vrnitev ko-
lonij Hitlerju nikakrsno tolaZilo, tudi ne iz-
polnitev kakSne resni¢cne potrebe, Se najmanj
pa zavarovanje miru., Hitler je storil nesdtete
obljube, izpolnil pa ni nobene. Pri njem je
vedno: “Le Se to, potem pa ni¢ veé¢.” In kadar
koli kaj dobi, pride: “Zdaj pa Se veé.” Vse od-
nehavanje in vse popuscanje edino utrjuje v
njem vero, da se mu ni¢ ne more odreéi, nje-
gova pozreinost ne pozna nobenih meja in ce
se ni Ze prej, se sedaj smatra za najvedjega
¢loveka na svetu. Tak blazneZ ni ni¢ vreden za
svetovni mir, ampak je najveéja Ziva nevar-
nost. Edino, kar ga more iztrezniti, je to, da
se mu krepko stopi na prste in pokaze, da je
njegovih zahtev prav tako konec kakor njego-
vih obljub, ki nikdar niso bile vredne poéene-
ga groSa.
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Demokracija

IVAN JONTEZ

Rojstvo tvoje bilo vihra,
ki je trone starodavne
zamajala in razsula,
ljudstvu dala do besede.

Trpki boji, strasna vihra —
Grob ob grobu padlih borcev —
Ali tebe, up ¢lovestva,

ni ustavil mec tiranov.

Prisla si, nas vzradostila,
Zgoce rane nam celila,
v sreih upanje zbudila —
zarja pa je spet vionila!

Zopet tulijo viharji —
Strasne krize rise strela —
Z jeklom vladajo tirani —
Ti pa kot bi omrtvela!

Vsak slepar te Ze obraca
kakor svinja meh koruze!
Kramarjem si kakor cunja,
ki naj jalovost pokrije!

Mar to znaci, da umiras?
Da bo8 mrharjem kosilo?
Zakon veéni je drugacen,
zarje vstajajo iz teme.

Ni te strlo pri Bastili,

ni te zmlin¢il Lev z Otoka —
pa pred kljukastimi krizi

da bi zgrudila se strta?

Naj je noc¢ sedaj Se ¢rna,
tebi se bo umaknila!
Bes pogine, ti bos zZiva,
prerojena, pomlajena!

Vise od ptica

TEH CASIH, ko je vse na svetu na-
peto in ¢lovek nikdar ne gre spat
brez strahu, da zaslisi zjutraj, ka-
dar se zbudi ,kak8no hudo novico z
enega ali drugega konca sveta in ko
Mora vsa tehnika sluziti vojnemu bogu, je to-
8Zilno, da se tupatam vendar kaZze napredek,
1 sluzi mirnim ciljem. Seveda, tudi v takih
Slucajih nj gotovo, da se ne bo militarizem po-
astil tega, kar mu nikdar ni bilo namenjeno,
‘f‘kOP se je ze mnogih reci, katerih izumitelji
N80 nikdar mislili, da bo njihovo delo izrablja-
10 za umor, Ampak zaradi teh pomislekov se
€ more ustaviti ves napredek in tudi ¢e bi se
Mogli preprediti koristni izumi, ne bi to nié¢ za-
eglo, zakaj veliki vojni gospodje bi vedno nasli
P_°k0!'ne ljudi, ki bi zanje delali v laboratori-
Jh in tako bi vsa znanost sluzila le vojni.
Najnovejsa fotografska kamera je ena tis-
Presenetljivih iznajdb, ki pomagajo pre-
obrazati ¢lovesko Zivljenje. Amaterji naj si pri
€m ne delajo prevelikih upov, zakaj ta aparat

tih

ni tako enostaven kakor tiste male kamere,
brez katerih na tiso¢e ljudi ne stori nobenega
koraka. Ne more se nositi v Zepu ali v torbi in
pri posetu ali izletu ni za nobeno rabo, Kdor ga
hoce rabiti, mora biti zelo visoko, ne na vrhu
metropolitanske palace, tudi ne na Triglavu
ali Mont Blancu. Fotografira se s tem nastro-
jem iz viSav, v katere ne poleti noben ptic.

Visave danes ne pomenijo veé tega, kar so
nekdaj. Posebno zgrajeni baloni so bili Ze v
stratosferi — v Evropi in tukaj. Ampak to so
za sedaj izjeme. Letalom je to Se neznana de-
zela. Ali inZenirjem “Zilica” ne da miru in izu-
mili so letala, s katerimi so dosezejo viSave, o
katerih se Se pred kratkim nikomur ne bi bilo
sanjalo. Ti ¢udni pti¢i, ki imajo precej dru-
gracno obliko kot navadna letala, se dvigajo
sedem milj nad zemljo. Poglejte v viavo, ka-
dar je dan najjasnejsi. Nobena zapreka ne o-
vira vafega vida, o¢i so vam izvrstne, ampak
letala v tej viSavi ne boste videli in njegovih
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motorjev ne boste sliSali. Sedem milj nad zem-
ljo!

Pa ne letajo za zabavo, Letala so tako ure-
jena, da lahko poneso v te viSave prej omenje-
ni fotografski aparat, ki ni prav ni¢ podoben
kameram, katerih smo vajeni. Predvsem teh-
ta pribliZzno Sest sto funtov. V bistvu je to zvez-
darski daljnogled, ki ima devet ali deset le¢ in
v njem je fotografski aparat. “Vid” tega stro-
ja je pet tisockrat ostrejsi od dobrega Cloves-
kega ocesa. Ujame pa iz te viSave tri sto Cet-
vornih milj naenkrat.

Tri sto ¢etvornih milj ni malenkost. Am-
pak na fotografski plosci se ne zaznamujejo le
obrisi krajine in najvecji predmeti, temvec ne-
verjetne podrobnosti. Razume se, da jih ne bo-
ste videli, ¢e vam pokazejo posnetek. Tisti, ki
“¢itajo” te fotografije, morajo biti Specijalno
izurjeni in morajo biti strokovnjaki kot geo-
logi, agronomi i. t. d. Mala fotografija se da
tako povecati, da zavzame v laboratoriju celo
steno. In to povecanje Studirajo ucéenjaki ka-
kor da bi na primer z lune gledali na zemljo.
S povecevalnim steklom pregledajo vso kraji-
no od enega kraja do drugega in lahko vam po-
vedo, kje je trava, kje se opazijo stopinje v
njej—

“Gakaj! Ali nas misli§ potegniti?”

Ne, prijatelji. Zdi se neverjetno, pa je
vendar resniéno. Skoraj vsa drZzava Arizona je
bila fotografirana na ta nacin in delo se ne-
prenehoma nadaljuje,

Lepo in zanimivo. Ampak kaks$na korist
prihaja od tega?

Ogromna, zlasti v boju zoper sovraznosti
narave. Poplave, prasni viharji, pogreznjena
zemlji&¢a niso ¢loveku mili pojavi. Toda ka-
dar pride vest o taki ali podobni katastrofi,
pravijo ljudje: “Strasno!” In potem dodajo:
“Pa kaj hotemo? Tako je in ni¢ ne moreme
storiti zoper to.”

Ucenjaki pa niso tega mnenja, “Ce bi le
razumeli vse te reci, bi nemara lahko tudi kaj
storili zoper take nesrece.” In to novo fotogra-
firanje jim daje precej sredstev za tako spo-
znanje. Sam polet v visave ne bi bil presenet-
ljiv, saj so letalei v raznih dezelah prisli tako
visoko, le da dosezejo rekord. Ampak tukaj i-
ma visava pomen, da se aparatu odpre ¢im ve-
¢ji kos zemlje. Pogled tega instrumenta pro-
dira tako reko¢ pod povrije zemlje. Ucenjak
lahko ¢ita iz povelane fotografije, da je pod
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povrsino nekaj narobe. Geolog sledi 8 svojim
svinénikom podzemeljski “gubi” dvajset milj
dale¢, med gri¢i, pod rekami, pod travniki ali
pSeni¢nimi polji, celo pod mesti. Ta guba bo
danes ali jutri povzrocila potres ob vsej svoji
dolzini. Ce se ni¢ ne ukrene, pridejo poplave,
mostovi se bodo rusili, nasipi bodo pokali, hise
se bodo podirale in 1judje bodo ubiti, Poznati
nevarnost je prvi pogoj, da se preprec¢i. In s
spoznanjem vzrokov se bo mnogo velikih ne-
sre¢ lahko preprecilo. Tedaj se ne bo ve¢ deja-
lo: “Strasno je, pa kaj hoéemo?” V Arizoni so
ze spoznali vzroke prasnih viharjev, in pri-
pravljajo se sredstva, da se v bodoce prepre-
¢ijo.

Polet v visavo sedmih milj in Z njim spo-
jeno delo kajpada ni igraca. Zdi se, da ni niti
zabava, Ze to, da mora letalo dvigati Sest sto
funtov tezki aparat, kaze, da je tu nekaj nena-
vadnega. Kadar je letalo kaksnih deset tiso¢
¢evl jev visoko, bodo v kabini zaprli ventilator-
je. Se dva tiso¢ ¢evljev, pa bodo odprli ogreva-
nje. Tedaj je kakor da piha zdaj topel, zdaj
mrzel veter po kabini. Kadar je letalo dvajset
tisoé ¢evljev visoko, se je to Ze umirilo in v ka-
bini je prijetno toplo. Zrak v letalu je umetno
napolnjen s kisikom., Zunaj je temperatura
dvanajst stopinj pod ni¢lo — po Fahrenheitu.
Spodaj se vidi zemlja, ampak to je vse. Polja,
rek, celo mest ni videti. Opazili bi pa¢ gorovje,
ampak ¢e je v dolini mesto, bi ga mogli najti
le z dobrim daljnogledom. Kadar je viSina tri-
deset tiso¢ ¢evljev, ni videti niti hribov. Letalo
se dviga, ampak kdor je v njem, ne c¢uti tega.
Zdi se kakor da visi letalo v temni atmosferi.
V notranji zrak se spusti ve¢ kisika. Zunaj je
zrak Ze Sestdeset stopinj pod ni¢lo. InZenir pri
fotografskem aparatu pazi, da je letalo rayno.
Dve lucici mu kazZeta to. Sploh je ob aparatu
vge polno vijakov, gumbov, zapornic in drob-
narij, o katerih lajik niti ugibati ne more, Ka-
dar je dosezena nameravana visina, se navidez-
no igra s kamero — prepriéan hoce biti, da
gleda naravnost navzdol. Tedaj fotografira,
morda celo uro, dokler ni vjel vsega, kar je
nameraval za ta dan. Ge gre po sreéi, spravi
v tem ¢asu kak&nih dva tiso¢ ¢etvornih milj na
film, Kadar je film razvit, se pri¢enja delo o-
stalih strokovnjakov. Vi niste iz one vilave vi-
deli niti hribov, oni pa bodo iz fotografije ¢i-
tali podrobnosti, ki jih v dejstvu ne bi opazili
niti 8 sosednega grica.
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M in nas ¢éas

(Odlomki.)

Najbolj znaéilna stvar za nas ¢as je silna
Zzmeda in desorijentacija, ki je zajela tudi tiste
ljudi, o katerih je marsikdo mislil, da jih ne
more in ne sme, namre¢ voditelje delavskih po-
kretov. Kakor ob ¢asu hudega potresa se zdi:
hife se rudijo, ponosne stavbe padajo v prah
kot otroske igrade, iz razvalin sikajo pogubni
Plameni in élovek ves prepaden strmi in se v
Strahu vprasSuje, kaj bo ostalo, ¢e bo sploh kaj
uslo razdejanju ... Mi zivimo v taki potresni
dobi, ko se rusi vse, kar je bilo videti Se véeraj
“veino,” ko druga za drugo padajo stare vred-
note in si ¢lovek Se ni povsem na jasnem, kak-
8ne naj bodo nove vrednote, ki naj dvignejo
Svet iz rusevin . . . Zdi se, kakor da je priSel
botres prej, nego smo pri¢akovali, da nas je
hasel nepripravljene . . .

Potresi pridejo prav tudi zlo¢inskim ele-
mentom, ki izrabijo sploino zmedo za krajo,
rop in dodatno razdejanje. .. Zdaj si pa zamis-
limo takole situacijo: potres rudi mesto; med
razvalinami se potikajo tolpe zlocincev, ki kra-
dejo, ropajo, ubijajo; in tu pa tam se najdejo
obupanei, ki v hipni ponorelosti pomagajo uni-
evalnim silam potresa. zavirajo vsako pomoZ-
no akeijo, ¢ed, saj je zaman vsak napor ... In
l.}'udje, ki jim katastrofa ni vzela Se vse pame-
tl_» Pa gledajo in gledajo in ugibajo: Kaj stori-
ti? Ali naj mirno gledamo in ¢akamo, da bo vse
hudi¢ vzel in potem zac¢nemo graditi na novo—
¢e bomo imeli s ¢em graditi? Ali naj sklicemo
ZbOl'ovanje, da se dozene, kakino opeko bomo
rabili pri zidanju novega mesta in kam bomo
]_i Po njo — potres naj pa med tem rusi in zlo-
¢inski element nemoteno divija? Ali pa bi bilo
morda bolje, najprej napraviti red in refiti,
ar se resiti da — naérte bomo pa delali potem,
ko bomo videli, pri ¢em smo?

Ali ti Ijudje se ne morejo zediniti ne za to
Ne za ono. In preden ves, kaj se prav za prav
dogaja, so si Ze v laseh!

In vendar je problem é&isto preprost in eno-
Staven : napravi red in resi, kar se rediti da, po-
tem pog pa Sel na delo in sku3al zgraditi nov
dom, ki bo bolj varen pred potresom! Nacrt ti

bodo narekovale najnovejSe izkuSnje, nekaj
gradbenega materijala bos dobil iz razvalin,
ostalega si bo§ pa poiskal tam, kjer ti bo naj-
bolj prirocen in kjer bos nasel najboljsega . . .

Vsi vemo, kaj bi radi: nekaj novega, ne-
kaj znosnejSega, nekaj pametnejSega, poste-
nejSega kot je to, kar imamo. Novo hiSo hoce-
mo, v kateri bo zivljenje znosno in kolikor mo-
goce svetlo. To vemo. Ne moremo se pa zediniti
za nacrt, za ¢as graditve, za stavbni materijal
in podobno, torej za podrobnosti.

Tudi vsakega arhitekta ne maramo . .
Proti nekaterim imamo predsodke, ker nam
njegovo ime ne zveni dovolj domace, proti ne-
katerim pa pomisleke zaradi barve samovezni-
ce itd., Mislim pa, da se bomo s¢asoma toliko
zbistrili, da ne bomo ve¢ gledali na take brezpo-
membnosti ,temve¢ se vprasali, ali ima moZ,
ki nosi recimo rdec¢o samoveznico, v glavi in sr-
cu kaj dobrega za nas . .. Saj bo ¢lovek nazad-
nje spoznal, kaj je dobro zanj in kaj slabo, kaj
Jje vazno in kaj ni vazno, kaj je glavno in kaj
postransko, kaj lahko Se po¢aka in kaj ne mo-
re poc¢akati! Moral bo. Zato vzlic slabemu vide-
zu ne obupujem, temveé¢ upam, da se bo nazad-
nje vse prav izteklo. In dokler upamo, tako dol-
o Zivimo. Ni¢ delj. 153

Kitajei se ne pritozujejo le zaradi japonskega zraénega
bombardiranja neutrjenih mest in ubijanja Zen in otrok,
ampak tudi zaradi opija, proti kateremu so se borili leta
in leta in ga Ze skoraj iztrebili, pa ga Japonci sedaj siloma
uvajajo v zasedenih krajih. Da so njihove pritoZbe upra-
vitene, je potrdil v Zenevi pri Ligi narodov tudi bivsi
ameriski generalni konzul v Tijencinu, Stuart Jamieson
Fuller. Kitajski zastopnik dr. Viktor Hu ¢icaj je dejal:
Japonska zdruzuje s svojim militaristiénim napadom tudi
narkoti¢en napad, ki postane séasoma prav tako morilen.
Dejal je, da je sedanja MandZurija “arzenal narkotiénih
snovi,” — S tem hoc¢ejo japonski mlilitaristi menda le pri-
siliti trdovratne Kitajce, da spoznajo njihovo “prijatelj-
stvo.”

V brivnici je sedel moZz z milom na licu in obloZen
z yro¢imi brisa¢ami in mirno éakal na nadaljevanje
brivske operacije. Naenkrat pridrvi fanti¢ in ves raz-
burjen zakliée: “Gospod Kovaé, gospod Kovaé, vasa hisa
gori!” Moz plane po koneci, se izmota iz ogromnega
predpasnika in oddirja po cesti. Naenkrat se ustavi in
se prime za glavo. “Zlodja, saj jaz nisem Kovalé. Kam
pa bezljam?"
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/ameglena slika

Anton Sular

Vselej, kadar ¢itam v novinah, da se je ta
ali oni podal v staro domovino na obisk svoj-
cev in pogledat Se enkrat kraje, kjer so mu
tekla mlada leta, mi pride na misel, ¢e se bo
"tudi njemu, ali njej, zdelo vse tako ¢udno iz-
premenjeno kot se je meni, ko sem pred nekaj
leti, po skoro 30 letih bivanja v tej dezeli, Sel
na obisk v domovino.

V tovarnah na vzhodu, v rovih Skalnate-
ga gorovja in prerijah jugozapada se mi je
pocasi ustalila nekaksna zameglena slika ti-
stih dolenjskih gricev in vinskih goric, gozdov
in potokov ter belih vasic, kjer smo nekdaj
krave pasli, stikali za pti¢jimi gnezdi, nabirali
jagode in borovnice,

Prva leta prihoda v “novo dezelo” sem bil
zelo zatopljen v misel, kako se hitreje priva-
diti novim krajem, novim razmeram in tujim
ljudem. Tako se mi je kmalu zameglila prava
slika nekdanjih domacih krajev. Kadar sem
prejel pismo od svojcev, sem si vedno v duhu
zamisljal ondotne kraje in si vtisnil v mozga-
ne sliko, ki je po mojih mislih morala biti prav
natanéna.

Veliko je bilo torej presenefenje in razo-
¢aranje, ko sem stopil po dolgih letih na do-
maca tla. Vse je bilo videti popolnoma druga-
¢e kot pa sem si bil zamisljal. Vse se je nam-
re¢ zdelo premajhno in pretesno. Paé zato, ker
sem se navadil prostrane dezele, ki se ponasa
z vsem ‘“najvec¢jim.” Domaca hiSa, poleg nje
sadovnjak, njive in vinogradi, vse tako otroc-
je majhno kot igrace in otroc¢je gredice.

“Oce, kam je slo polovico sadovnjaka, da
je ostal le tale majhni ograjeni koséek?” sem
vpraSal. Za¢udeno me je pogledal. “Hm, kam
naj bi Slo?” je odgovoril, “saj je Se vse tisto,
kar sem podedoval po svojem ocetu.” “Smesno
majhno je videti,” sem pripomnil. Ni me razu-
mel.

V moji domisljiji bi bil moral sadovnjak
obsegati najmanje par akrov sveta, v vrstah
zasajenih s sadnim drevjem, z jabolki, hrus-
kami, ¢reSnjami in ¢eSpljami, pa vse lepo raz-
vrideno, prav nié ne v gneéi. Zdaj pa — vse na
Ikupu! In par korakov, pa sem na sosedovem

vrtu, ki je, kajpada, tudi videti majhen in te-
san.

Vinograd, kjer smo Ze zgodnje pomladan-
ske dneve priceli z obrezovanjem in kopanjem,
potem s Skropljenjem in drugimi deli, dokler
ni prisla najlepSsa doba, trgatev, se mi je ne-
kdaj zdel Sirok kos zemlje. Saj je bilo treba
pet in dvajset kopacev v vrsti, da so segli od
ene meje do druge. In dolzina! Posebno, ka-
dar sem razna$al gnoj v koSu, z vrha navzdol.
Zdelo se mi je kot najmanj pol milje daljave.
Zdaj pa — ozek pas zemlje, stisnjen med dru-
gimi pasovi. Od dale¢ je videti vsa gorica kot
bi narisal debele ¢érte na papir.

Da je izprememba v meni in ne v teh kra-
jih, to mi je bilo jasno. Toda, kako je mogoce,
da clovek izgubi pravo sliko iz spomina, Vv
nadomestilo se mu pa vtisne vse nekaj druge-
ga?

Domaci potok, ki je narastel ob jesenskih
dezevnih dneh in se ob povodnji razlival po
travnikih, se mi je vcasih zdel kot velika reka.
Zdaj pa . .. majhna pohlevna vodica, da se je
komaj poznalo, da se sploh giblje. Ob suhem
vremenu bi jo lahko Zejen kos popil. Opozoril
sem oceta na deloma zasuto in skoro suho
strugo. Zamislil se je in priznal, da potok po-
casi usahnjuje in nekdanje vsakoletne jesen-
ske povodnji ni veé. “Ce pojde tako naprej, bo
v prihodnjih tridesetih letih popolnoma usah-
nil,” je pripomnil. “Toda tega nihée izmed nas
ne opaza, ker gledamo enakomerno sliko vsak
dan.”

Kaj pa nekdanji znanci in prijatelji, po-
sebno Se soSolci? Pa sem zadel nastevati ime-
na, kolikor sem se jih spomnil. “Raztreseni so
po svetu, in precejSnje stevilo jih je ostalo na
bojnih poljanah v Galiciji.” Izmed raznih i-
men, ki sc mi jih na$teli, sem spoznal le tri
soSolce, ki so Se doma. Obiskal sem Naceta G.,
ki kmetuje doma. Kako je? “Tezko! OZenjen—
kupica otrok, — in nerodno je stopati za plu-
gom z leseno nogo.” Prava noga je ostalo ne-
kje v Karpatih. Penzija? “Da, dvanajst dinar-
Jev na mesec, Se za tobak premalo; je pa¢ nas,
z lesenimi nogami, preveliko stevilo.”
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Obiséem Zofko, v katero smo bili zaljub-
lieni menda vsi detki celega razreda. OmoZena
Z upokojenim oroZnikom, nekaj pokojnine,
drugo se pridela na par njivah in — gre.

Kje je Tone? zaslisim neko jutro glas
Pred higo. Predstavi se mi sosolec Anton V.,
S katerim sva sedela skupaj v eni klopi. Ker
Je bil zelo kratkoviden, ni videl na spredaj sto-
Jeto Solsko tablo. Pa me je naprosal, da sem
Mu Sepetaje tolmacil, kaj je napisano, da pre-
PiSemo v svoje zvezke. Za to “Sepetanje” sem
dobil od ugiteljice — klofuto. “Kako se Ze i-
mflé?" vprasam. “Slabo je! Kupcéujem s kmec-

mi pridelki, predivom, fiZolom, jezicami in
Podobnimi re¢mi. Niti za borno Zivljenje ni in
tako slabo mi sluzi vid. Ampak, preden gred
D4zaj v Ameriko, mi bo§ dal dolar, v spomin
Najinih Zolskih let.” “Hm, e je stvar taka, pa
dam takoj.”” — Cez par let so mi domaéi spo-
Yocili, da je podlegel jetiki.

_ Torej, le par sosolcev . . . ki pa tudi ima-
J0 svoje skrbi. Drugih prijateljev in znancev
_udi ni, razen, seveda, oZjih sorodnikov. Ljud-
J€ 50 sicer prijazni, toda gledajo te tako tuje,
kot bi hoteli redi: toliko let si bil v tisti bo-
gati deZeli, pa nam kaj pomagaj.
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Napredek se pa¢ veliko bolj opaza v me-
stih kot pa po deZeli. Sicer je tudi na kmetih
nekoliko umnejse gospodarstvo in gospodinj-
stvo, ¢emur so pripomogle kmetijske in gospo-
dinjske Sole. Slabe so higijeniéne razmere.
Pred hlevom, takoreko¢ pod hi$nimi okni, ku-
pi gnoja, “kmetova zlata jama,” kot mi je
véasih dejal oce, HiSna okna nezamreZena, pa
se poleti spreletavajo roji muh z gnojiséa v
hiSo. “Nekako polovica ljudi, ki umrjejo v teh
krajih, podleze jetiki in boleznim, ki so v zvezi
Z njo,” mi je pojasnjeval lokalni zdravnik, ko
sem ga vpraSal o zdravstvenih razmerah.

Brez kake sentimentalnosti pa lahko re-
cem, da ¢loveku, ki ga dan za dnem, leto za le-
tom mori dolgo¢asna ameriSka prerija, zelo
dobro de sprememba in pogled na te domace
hribc¢ke in doline, po katerih so raztresene be-
le vasice. Ni ¢udno torej, da je nasa turojena
mladina, kadar obisc¢e Slovenijo, vsa navduse-
na za ‘‘dezelo svojih océetov.”

Materijalni razlogi pa kmalu silijo ¢love-
ka nazaj, v “S8irni svet,” kjer je vseeno vel
svobode in loZja borba za obstanek. Ko si do-
ma, pa zopet sanjas o prihodnjem obisku, tja
“cez luzo.”

Tragedija

\RAVI1JO, da je med Japonsko in Ki-
tajsko vojna. Toda napovedana ni
bila nikdar in mnogo ljudi se ¢udi te-
mu. Stvar je pa vendar precej ra-
zumljiva, zakaj po vsem, kar se godi
Na Kitai skem,to res ni vojna,temve¢ grandijoz-
10 razhojnistvo, kakrinega ni bilo na svetu od
480y Atile in vpadov Dzingis kana. Vojna sa-
m*}.na sebi je huda re¢, polna tragedij, katerih
Vgclpa ostane svetu neznana; toda kar poce-
Majo Japonei na Kitajskem, je tako grozno,
4 se zdi kot bi bila vsa ¢lovedka kultura v za-
Ony, Najstradneje se je to pokazalo v Nan-
Ngu, ko so japonske ete vdrle v mesto.
Neki Amerikanee, ki je Zivel dvajset let
" Kitajskem in je ostal v mesto potem, ko so
¥2 kitajske dete zapustile, pripoveduje o svo-
Jih Obazovanjih in izkudnjah reéi, ki bi se zde-
¢ kratko malo neverjetne, ¢e ne bi bile potrje-

Nankinga

ne od mnogih drugih strani. Podobne zgodbe
se pripovedujejo tudi iz drugih krajev, kamor
so pridli Japonei, ki so v navadnem Zivljenju
prav taki ljudje kot ¢lani drugih narodov in je
torej njih divjanje le tako razumljivo, da je
nezasliSani terorizem v naértu japonskega mi-
litarizma. Z bestijalnim strahovanjem misli
zlomiti kitajski odpor, ker ne razume ¢lovedke
nature. Zversko besnenje ni nikdar doseglo
tega namena, ampak je le tem bolj izzivalo ho-
jevitost in obrambno trmo.

Slede¢i povestim omenjenega Amerikan-
ca sliSimo, da je bilo v Nankingu po zavzetju
mesta ubitih dvajset tiso¢ ljudi, moS8kih, Zen
in otrok. Japonski militaristi so prekinili vse
zveze z zunanjim svetom in zatrli vsako poro-
¢ilo o svojem divjem pocenjanju. Casniski po-
roc¢evalei so spoznali, da bi bilo nesmiselno o-
stati v mestu, ¢e ne morejo porocati in so od-
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8li, japonski poveljniki so bili pa veseli tega.
Misijonarji so mislili na bodo¢nost in so mol-
cali.

Japonci so pal posvarili tujce, naj zapu-
ste mesto in veéina jih je storila to. Ostalo nas
je osemnajst Amerikancev in nekoliko drugih.
Vedeli smo, da varnost ne bo velika, toda nase
mesto je bilo tukaj, med Kitajci, 8 katerimi
smo bili delali v ¢asu miru.

Z brezzi¢nimi depelSami in sli smo se obr-
nili do japonskih in do kitajskih poveljnikov,
naj dolo¢ijo internacijonalno zono za begunce,
kjer jim bo zajaméena varnost. To ozemlje je
obsegalo od Amerikancev vzdrZevani Ginglin-
gov kolegij in nankiniko vseucilis¢e. Tukaj
smo se zalozili z rizem in moko in 450 ki-
tajskih policistov je bilo doloc¢enih za vzdrzZe-
vanje reda. Dokler je bilo mesto oblegano, ni
bilo skoraj nobenega vznemirjenja in prav no-
benih plenitev. Kitajski vojaki so placali vse,
kar so dobili in so respektirali pravice civili-
stov. Ko je 12. decembra kitajska obrambna
sila zapustila mesto, se je pricela strahota.
Tri milje Siroke ulice, ki drzi do mestnih vrat,
je bilo natlac¢enih z vojaki, begunci in vojnim
materijalom. Neki tovorni voz z municijo se
je vnel in je eksplodiral. Kmalu so bili avto-
mobili, rik3e in domadci vozi¢ki v plamenu. Ja-
ponska letala so priletela nizko in streljala s
strojnicami na vojake in begunce, ki se niso
mogli braniti, na starce in bolnike, ki se niso
mogli nikamor umakniti.

Drugi dan sem plezal ¢ez hribe trupel in
videl Se ne povsem pogaSene razvaline nekdaj
krasne ulice. Povsod so lezala obzgana trupla,
v nekaterih krajih po Sest do osem eno vrh dru-
gega,

Bili smo dovolj naivni, da smo verjeli ja-
ponskim letakom, ki so pravili: “Ostanite v
svojih domovih; vadi sosedje z Japonskega
vam hodejo pomagati, da se napravi red.” V
resnici je bil to za Kitajce zacetek Stiriteden-
skega peklenskega zverinstva.

Ko so Japonei zaceli korakati v mesto,
smo jim 8li nasproti in jim razlozili dogovor o
mednarodni zoni. Obljubili so nam, da se ki-
tajskim vojakom, ki nam izroc¢e orozje, ne bo
ni¢ zgodilo, Ta vest se je hitro raznesla po
vsem mestu in kmalu smo bili zaposleni z raz-
orozevanjem kitajskih moZ in fantov. Mnogo
jih je bilo, ki so oddali svoje oroZje le, ko smo
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jim razlozili, kaj so Japonei obljubili. Kako
smo pozneje obZalovali ta zatrdila!

Videl sem Japonce, prihajajoée v vladni
del mesta, ko so kosili beZeée neoborozene Ki-
tajce. Bilo je, kakor da streljajo za Zport in
smejali so se izrazom strahu, ki ga je bilo jas-
no opaziti na licih kulijev, trgovcev in dija-
kov. Zenske 80 lovili po vseh hiSah. Ce se je ka-
tera branila posilstvu, je bajonet naredil ko-
nec. Prizanesli niso niti 60 letnim Zenam, niti
11 letnim dekletom. Posiljevanje se je vrsilo
kar javno po ulicah ob belem dnevu.

En dan se nam je posreéilo, odvrniti ja-
ponske ¢ete od nevtralnega pasa. Drugi dan si
je pa mocan oddelek izsilil pot v naso zono in
takoj so Japonci zaceli loviti moZe in fante, ki
80 se jim zdeli spogobni za vojasko sluzbo. Po-
vezali so jih po 40 do 50 skupaj, mnogo civili-
stov in nekaj vojakov, in jih odpeljali. Deset
minut pozneje smo sliSali rapidno pokanje
strojnic . .

16. decembra se je posiljevanje zadelo na
debelo. Ve¢ kot sto Zensk so polovili v nev-
tralni zoni — sedem njih knjizni¢ark z vseu-
¢ilis¢a — in odpeljali so jih na vojnih tovornih
avtomobilih. Druge so v grozi tekale po stran-
skih ulicah, da bi se skrile, kadar koli se je pri-
kazal kaksen Japonec. V enem poslopju smo
skrili 9000 zensk. Tisti dan so odpeljali tudi 50
nasih policistov in jih ustrelili. Ce je kaksen
Amerikanec protestiral, so ga vojaki prijeli,
da ga je ¢astnik mogel oklofutati.

Dva dni nato so bili poZari po vsem mestu
in vojaki so javno grozili, da bo poZgano vse
kadar bodo vsi prebivalei ubiti. — Beguncem,
tudi onim v naSem taboru, so vzeli vse, kar 80
imeli, posteljino, obleko, kurjavo i. t. d. Vsaka
pritozba je pomenila smrt.

Hoteli smo govoriti z vojadkimi povel jnikis
toda prisli nismo dalje kot do nekega kaprola
ki ni znal angleiko. 19. decembra so japonski
poslaniski uradniki obljubili, da se kmalu vr-
ne red. Za dokaz so napisali na videz vaZne do-
kumente, ki naj bi se prilepili na tujo lastni-
no. Ce se je to storilo, so japonski vojaki takoi
potrgali dokumente. Divjanje se je nadalje
valo brez odmora. Po desetkrat na dan so vdrlé
patrole v kitajske hiSe in prav tako v tuje ir
so odnasfale, kar so nasle, Amerikanske zasta
ve so trgali z ameriskih poslopij in jih pred
nasimi oémi teptali v blato.

Psi so se klatili po ulicah, od trupla d¢
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trupla, Smrad je bil neznosen. Ko so oddelki
itajskega rdecega kriza hoteli pospraviti tru-
p_la z ulic, so jim Japonci vzeli lesene krste in
Jih porabili za kresove v “proslavo zmage.”
Mnogo delavcev rdeéega kriza je bilo ubitih.

Ko smo ponovno odlo¢no apelirali na ja-
bonsko poslanstvo, nam je bilo povedano, da
Pride zveder 17 posebnih civilnih policajev in
da se red za gotovo vrne. 17 policajev in 50,-
000 podivjanih, plena in umora Zeljnih voja-

ov!

Na predboZi¢ni dan je bila vsa Tajpinika
testa, najvazneja trgovska ulica v Nankingu,
V plamenih. Skozi iskre, katerih je bil ves zrak
Poln, sem se vozil in preko obZganih teles, vi-
de¢ Japonce z baklami v rokah, pozigajotih
Poslopja, potem, ko so z blagom napolnili to-
Vorna avta, Tisto no¢ je bila vojaska policija
dolo¢ena, da strazi na$ pas. Takoj so policaji
nasli primerne prostore in so §li spat. O pol-
No¢i je prifel oddelek japonskih marinarjev;
Z bajonetom je bil ubit kitajski ¢uvaj in tri
mlada dekleta so odpeljali.

. Izmed 54 inZenirjev pri mestni elektrarni
Jih je bilo prve dni “kar tako” 43 ubitih. Na bo-
Ziéni dan so nas japonske vojaske oblasti vpra-
Sale, ali vemo, kje bi mogli najti te inZenirje.
Treba bi bilo odpreti elektrarno. Malo tolazbe
Je. bilo v tem, ko smo jim povedali, da so jih
Njihovi lastni 1judje ubili. Kmalu potem, ko so
0d3li, je nekdo potrkal na vrata moje pisarne.
va kulija sta zunaj podpirala telo moza, ¢i-
gar ofi, nos in usesa so bila obZgana, tako da
£a ni bilo mogoée spoznati. Bil je s 40 ali 50
rugimi povezan; vse so polili z gazolinom in
080 se ga vse obleke napile, so jih zazgali. On
J€ uSel smrti le, ker je bil na robu. Pozneje so
Pripeljali e dva taka mucenika k nam.

Druge so rabili, da so se japonski vojaki
N4 njih vadili v rabi bajoneta. Povezani so bili
PO dva in dva in poveljniki so pravili vojakom,

4m naj zasade bajonet. Mnogo jih je obleza-
O Za mrtve in prinesli so jih k nam v bolnico.

a)ve¢ jih je umrlo.

~ Medtem ko se je ubijanje na debelo nada-
lJevalo, 80 japonska letala metala iz zraka le-
ake: “Vgi dobri Kitajei, ki se vrnejo v svoje
Omove, dobe hrano in obleko. Japonsko hote
Iti dober sosed tistim Kitajcem, ki se ne dajo
Premotiti takim zverinam, kakrine so Cjang

aj-Sekovi vojaki.” Na letakih je bila slika ja-
Ponskegg vojaskega korenjaka, drZelega v na-
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roc¢ju kitajskega otroka. Ob njegovih nogah se
je priklanjala mati v zahvalo za riz. Ko so pri-
plavali letaki iz zraka, je na tisoce Kitajcev
zapustilo nas tabor, da se vrnejo k razvalinam
svojih domov. Drugi dan je bilo stevilo strahot
nezaslisano. Matere so bile posiljene pred oc-
mi svojih jokajoc¢ih otrok. Na svoje o¢i sem vi-
del tri in Stiri letne otroke ubijane z bajoneti.
Nasi uradniki so izrac¢unali, da je bilo najma-
nje dva tiso¢ zensk napadenih, preden so se
mogle vrniti pod naso zadcito.

Na dan pred novim letom so bili kitajski
trgovei iz naSega tabora poklicani na japonsko
poslanstvo, kjer so jim rekli, da se bodo drugi
dan vrsile po mestu “spontane” — to se pravi,
od Kitajcev samih prostovoljno prirejene slav-
nosti. Beguncem je bilo ukazano, da narede do-
volj japonskih zastav, ki jih bodo nosili v pa-
radi. Poslaniski uradniki so dejali, da bodo Ja-
ponci veseli, ¢e bodo videli slike takega po-
zdrava japonskih vojakov.

Meseca marca je vladna radijska postaja
v Tokiju razglasila vsemu svetu vest: “Tolo-
vaji, ki so bili odgovorni za toliko ubijstev in
Skode v Nankingu, so bili vjeti in eksekutirani.
Pokazalo se je, da so bili to nezadovoljni vo-
jaki Cjang Kaj-S8ekove armade. Sedaj je vse
mirno in japonska armada hrani 300,000 be-
guncev,”

In na svetu so bili 1judje, ki so verjeli, ali
pa se delali kot bi verjeli tej krasni tolazbi ja-
ponskega zverskega militarizma . ..

Star dovtip, ki je bil Ze davno znan, pripisujejo
sedaj biviemu angleSkemu kralju, sedanjemu vojvodi
windsorskemu. Njegov ded, kralj Edward, ki je bil Ze
precej v letih, ko je prisel na prestol, je imel rad svo-
jega vnuka, le njegove brbljavosti ni maral in mu je
ve¢krat dejal, da otroci, ki preve¢ klepetejo, niso pri-
ljubljeni, pa naj imajo kralja ali pa berada za odleta.
Enkrat je pri kraljevskem kosilu fanti¢ zopet zadel:
“Dedek, dedek.” Edward ga je pogledal in zlovoljno
dejal: “Ali ti nisem Ze dostikrat povedal, da naj otroci
takrat govore, kadar jih kdo kaj vprasa?” Princ je
obmolknil. Pozneje je bilo Edwardu 2al in da bi poto-
lazil vnuka, je odSel k njemu in ga vprasal: “No, kaj
si mi pa hotel povedati pri mizi?"” Princ ga je — na
videz plaho — pogledal in odgovoril: “E dedek, seda)
je itak Ze prepozno. Hotel sem ti povedati, da je na
tvoji solati gosenica, ampak sedaj si jo Ze pojedel.

Glasba navadno moé¢no vpliva na ljudi, ampak malo
je znano, da tudi hladi. Ce posluiate po leti melodijozno
glasbo, ne boste ¢éutili vroéine kakor bi jo sicer. Seveda
nima vsaka glasba enakega u¢inka. Komorna muzika hladi
bolj kot kaksna teZzka simfonija. Jazz, o katerem nekater!
trdijo, da je tudi glasba, sploh ne hladi, ampak le muéi
usesa.
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Opozicija v Neméiji

tretjem rajhu ne gre vse tako po loju
kakor bi ¢lovek mislil, ¢e cita ¢aso-
pise iz Nemcije, poslusa Hitlerjeve
bahadke govorance in vidi servilno
pritrjevanje “drZavnega zbora” vse-
mu, kar mu “vodja” pripoveduje. Zdelo bi
se, da je opozicija v fasisti¢ni drzavi sploh ne-
mogoca. Seveda, v tem smislu kakor Zivi in
ravna opozicija v demokratskih dezelah, je iz-
kljudena pod diktaturo; ampak to ne pomeni,
da je ni in da ne funkcijonira. V svobodnih de-
zelah opozicija lahko kritizira vlado, razvija
svoje ideje, stavlja zahteve in javno skusa pre-
dobiti veéino prebivalstva zase. Boj proti vla-
di, ¢e ni nasilen, je naravna pravica onih, ki se
ne strinjajo z njo. Javno izreéi kritiéno besedo
v Neméiji pomeni v najboljSem slucaju kon-
centracijski tabor. Opozicije v tem smislu to-
rej ni priéakovati v rajhu. Ampak kakor je
pod vsakim absolutizmom nezadovoljnost na-
3la svoja pota, tako jih ima tudi v nacijski de-
zeli in zdi se, da njena propaganda ni brez u-
speha.

Razmere v sedanji Nemciji so take, da je
nezadovoljnost 1judstva lahko razumljiva. Se-
veda je, kakor v vsaki absolutisti¢ni dezeli ne-
kaj ljudi, ki imajo od sistema dobicek in so za-
radi tega zadovoljni, ne Zele izpremembe in se
postavljajo za nacizem. Drugace je pa z ma-
sami, z delavei, kmeti in malimi trgovci. De-
laveev je v Neméiji 32 milijonov; dvanajst mi-
lijonov jih zasluZi manj kot 25 dolarjev na —
mesee, Cetrtina malih trgoveev naredi manj
kot 80 dolarjev dobi¢ka na mesec. To je raz-
vidno iz poro¢il v glasilu takozvane ‘“Nems&ke
delavske fronte.” Od zacetka leta 1936 do 1.
oktobra 1937 je moralo 75,000 rokodelcev za-
preti svoje delavnice, kar je poprefno 117 na
dan. Delovni ¢as se neprenehoma razteguje, ne
da bi se place kaj zviSale; obenem se delo “mo-
dernizira,” to se pravi, priganjanje nara3ca in
nezgode se mnoZe in prav tako bolezni, ki so
posledica prenapornega dela. Ce bi bile cene
zivljenskih potreb&¢in primerne mezdam, bi
se lahko reklo, da se denarne razmere v eni de-
zeli ne morejo primerjati z onimi v drugi; to-
da draginja je velika in mnogih zivil, ki jih
telo nujno potrebuje, sploh ni dobiti. Saj je
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Goebbels sam izjavil, da so kanoni bolj potreb-
ni kot maslo.

Te razmere razlagajo nezadovoljnost med
delavskimi masami, tudi med tistimi, ki so v
zacetku verjeli, da ima Hitler res nekaksno
protikapitalisti¢no, kolikor toliko socijalistic¢-
no politiko v naértu. Dovolj je pa tudi drugih
razlogoy, ki izzivajo nezadovoljnost tudi v kro-
gih, kjer materijalno Zivljenje ni glavno vpra-
sanje, Znano je, kako je nacijski rezim razhu-
ril katoliédane; prav tako je pa tudi posejal od-
por med protestanti, ki smatrajo danes Nie-
moellerja za pravega mucenika. Zahteva, da
naj sluzi vsa znanost, literatura in umetnost
nacizmu, je sicer naredila nekoliko ‘“uéenja-
kov,” “pisateljev” in “umetnikov” iz 1judi, ka-
terih “dela” ne bodo prezivela faSistiénega si-
stema, na drugi strani je pa pognala celo ar-
mado resni¢no velikih duSevnih delavcev iz
Nemcije, one, ki so morali ostati doma, je pa
prisilila, da na tihem stiskajo zobe in komaj
¢akajo na dan, ko bosta znanost in umetnost
zopet svobodni.

Med vsemi temi nezadovoljneZi se bolj in
bolj obuja spoznanje, da je potrebno zbliZanje
vseh opozicijonalnih elementov, ne glede na
razlike, ki jih idejno lo¢ijo. Misel prodira, da
je padec nacizma najvaznejsi v sedanjih raz-
merah in da ga mora nadomestiti kakrina koli
oblika demokracije, v kateri bo borba nazorov
lahko zopet kulturna.

Nekaj zveze med temi razli¢nimi elementi
je ustanovljene s pomoc¢jo radia. Februarja
lanskega leta se je zacela vsak vecer ob dese-
tih oglasati “radijska postaja nemdke svobo-
de.” Ustanovili so jo komunisti in kmalu so se
njene objave sliSale po vsej Neméiji. Dva me-
seca pozneje je postaja stopila v sluzbo “nem-
8ke ljudske fronte” in je sedaj najvaZnejde
sredstvo socijalistov in katolicanov, kmetov in
intelektualcev, komunistov in niZjega srednje-
ga sloja.

Da je taka propaganda do skrajnosti uje-
zila nacije, je lahko uganiti. Odkar razsirja
svoje vesti o razmerah v rajhu, o svetovnih
dogodkih in daje navodila za protifasisticen
boj, napenjajo vse sile, da bi jo uniéili. Ker
dela ta postaja s kratkimi valovi (29.8), je zlo-
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3!83118. Gestapo uprizorila nedtete nenadne
i8ne preiskave, da bi zasegla vsak radijski
aparat s kratkimi valovi. Prav tako je preme-
tavala vge po trgovinah, kjer prodajajo take
aparate. Najbolj se pa naciji trudijo, da bi
%asegli postajo samo. Pri tem pa niso imeli
PSlej prav nié srece; niti to se jim ni posre-
ilo, da hi g svojimi postajami utiSali razgla-
Sevanje “glasu svobodne Neméije.”
. Ne le, da ima postaja zveze po vsej Nem-
€iji in dobiva direktno vse informacije, ima
stike tudj z inozemstvom in mnogo znanih na-
SProtnikov fagizma je preko te postaje govori-
O nemskemu narodu, med drugimi Jean Cas-
S0u, George Branting, Ernest Hemingway, Ra-
Mon Lamoneda, Margerita Nelken in mnogo
rugih, Tam, kjer ne morejo ljudje direktno
Poslugati, dobivajo vesti od onih, ki imajo apa-
rate. Vrhu tega se je pa razvila obgirna ilegal-
2;‘ literatura, ki dopolnjuje radijska razglada-
a.

Te nezakonite vesti tiskajo na neverjetno
tenkem papirju s érkami, ki niso vecje od gla-
Ve gumbnice, Véasih so te knjiZice videti kakor

ak8na druga izdaja, na primer znane Rekla-
Move knjizice. Tako je iz§la “Kultura vzhoda
N starinarstvo.” Tam pa je bil ¢lanek, ki ga
Je bil gpisal Dimitrov o fasistiénem zloginu v
meriji. V drugi taki knjiZici je zacetek no-
Vele nekega nacijskega pisatelja, potem pa pri-
€ razprava o problemih mladine v sedanji
€méiji in v boju zoper nacizem.

Ijleﬁtevilne take knjizice so iz8le in se raz-
4Jo po vsej dezeli. Bavijo se z gospodarski-
™ Vpraganji, s katastrofalnim propadanjem

0 °§elstva, z nacijskim oboroZevanjem in po-

95nimi predmeti. Mnogo jih je posvecenih
€dnarodnim vpraSanjem, zlasti pa Spaniji.
tetlﬂ‘(?v Je iz&la popolna revija “Nemgki pisa-

;" v kateri so izrazene ideje Thomasa Man-

in’ ROmI?ina Rolanda, Ernesta Hemingwayja

| o.nefn§hh pisateljev, ki se bojujejo v &panski

Jalistigni armadi, kot Ludwig Renn in Gu-
Vv Regler,

8irj

Kako sluzi ta ilegalna literatura, ki se
€nehoma mnozi, osvetljuje izjava Marte
V Ne. hf‘-.eri prejénjega ameriskega poslanika
javl‘:’méui: “V nemskih éasopisih je bilo ob-
ovejeno komaj par vrstic znanega R.oosevel-
Var‘ga govora v Chicagu, v katerem je zago-

Jal karanteno zoper napadalce. Toda po

Nepy
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vsej Nemciji so se razirjali iztisi celega go-
vora.”

Drugi sluéaj, ki oznacuje polozaj, je sle-
deci:

Tri tedne, preden je Mussolini imel priti v
Nem¢éijo, so nasli po mnogih policijskih komi-
sarijatih v Berlinu, Leipzigu in Essenu ilega-
len list z naslovom “Glasilo policije.” Ta list
je zagovarjal ljudsko fronto in kazal prese-
netljivo znanje o receh, ki se gode med naj-
vi§jimi funkcijonarji nacisticne masine. Ges-
tapo je bila takoj na nogah. Toda vse njene
metode niso mogle odkriti sredi§éa te protifa-
Sistiéne policijske organizacije. Ampak v ¢a-
su, ko je bil Mussolini v Nem¢iji, je bila poli-
cija odstavljena od vseh mest, ki so bila vazna
za nadzorovanje.

S “prikljucitvijo” Avstrije je ilegalna
propaganda le pridobila, zakaj nasprotstva
proti hitlerizmu je v Avstriji mnogo veé¢ kot
se navadno misli. Celo v krogih, ki so izprva
bili navduseni za anslus, se kaZe razoéaranje.
Innitzerjevi pokloni Hitlerju niso izpremenili
katoliSkega nasprotovanja; ne Dollfuss ne
Sudnik nista mogla skrusiti revolucijonarnega
duha avstrijskega delavstva; terorizem naci-
jev ze sili 8iroke kroge mes¢anstva v opozici-
jo. S sarskim ozemljem je Hitler navidezno
pridobil velik politicen uspeh; nihée ni mogel
dvomiti, da pripada to ozemlje Nemdéiji, toda
tri leta po plebiscitu je tam srediée absolut-
nega odpora proti nacijskemu rezimu. Razme-
re, ki so to povzrocile tam, bodo §e holj mo-
goéno vplivale v Avstriji. Tisti, ki se obefajo
tretjemu rajhu za frak, bodo strasno prevarje-
ni. Fagizem je imel svoje zlate ¢ase, toda fadi-
zem je zgolj nasilstvo in nobeno nasilstvo ne
traja vekomaj. Naragc¢ajoéa opozicija v Nem-
¢iji je zgovorno znamenje, da ni verjeti slavo-
spevom, ki se pojo v Berlinu. In tudi v Italiji
ni vse zlato, kar se sveti,

Velika ameriSka puséava, vsa pesfena in nerodovit-
na, izvzems$i za nekatere kakte in podobne rastline, se
popolnoma izpremeni, kadar zaéne spomladi deZevati. To
se ne zgodl vsako leto, ampak popreéno enkrat v petih
letih pride mokrota iz oblakov in tedaj se vsa puitava
kakor ¢udeZno izpremeni v pester vrt. Velike trobentice,
bel, maku podoben osat vzcvete, cele doline so pokrite z
rumenim makom in s tulpami, tako gosto, da ne mores
stopitd, ne da bl katero pohodil, divii slez, puséavne
lilije, peSCene verbene, majhne marjetice in druge
cvetlice pokrijejo vso puséavo kakor s pestro preprogo.
Kadar pritisne vrodina, pa izgine vsa krasota in veter
goni zopet pesek kakor po Sahari.
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Roka pravice

ANGELO CERKVENIK

VII. SCENA.

\I
7%
)

SAE):

EST MESECEYV pozneje. O polnoci. V
baru. Okrog mize v foteljih sedi vsa
druzba, ki se udejstvuje v tej sceni.
Dokler traja dejanje te scene, igra
— izkljucivdi le kratkotrajne odmore

—- orkester, plesalke plesejo, semtertja sede

kakdna temw ali onemw gospodu v narocje.

Nekatere pojo, Zvizgajo, druge kadijo in ko-

ketirajo. DruZba, ki sedi okrog mize, poje —

pozna se jim pijanost—:

Kaj nam pa morejo, morejo, morejo,

Kaj nam pa morejo, ¢e smo vesel. . .

STEFE (drzi v roki kozarec, napolnjen s
Sampanjcem):

'no figo nam morejo, morejo, morejo,

figo nam morejo, ée smo vesel. ..

AVSEC (razposajeno): Dve figi, Stefe;
dve figi nam morejo! Bravo Stefe!

NACELNIK: Tako je! Figo, pravim nam
morejo!

PREDSEDNIK SODISCA: In Se celo, do-
kler sem jaz predsednik sodnega dvora, ki sem
vtelesien zakon, vélovedena pravica; dokler sem
jaz v Vasi druzbi, dotlej nam, slavni sodni. ..
f...f... (Se udari po zobeh) ...slavna gospo-
da, se fige ne morejo. ..

VSI, DRUG ZA DRUGIM: Tako je, se fige

ne. .. (Se smejejo in nazdravljajo drug druge-

mu 8 kozarci.)

STEFE (poje): 'no figo nam morejo, mo-

rejo. . .
NACELNIK (gospodovalno): Koncajte,
Stefe!

STEFE (Razigrano poje): Figo mi morete,
morete, morete. ..

NACELNIK: Strela, ali bo§ utihnil!

PREDSEDNIK: Mir, Stefe!

AVSEC: Hudi¢, da bi vas potres stresel,
Stefeultiarinedrs. L dr.., .

STEFE (sede): Zivio, Avsec!

NACELNIK (tolée s kozarcem ob ko-
zarec): Gospodje, ¢islana in mnogo spostovana
druzba, danes smo se zbrali iz posebnega,
mnogo vaZnega in nemalo pomembnega raz-

loga. Tistega cepca, ki smo ga sicer tudi po-
vabili, tistega onga... MoZinovega zagovorni-
ka res Se ni... ampak mi, gospodje, smo se
zbrali... Jaz mislim, gospodje, da smo se
zbrali in smo zdaj tukaj. ..

AVSEC: Tako je... Ce ne sanjamo, smo
tukaj... Da bi nas potres... dr... r... r..

NACELNIK (drZi éado v roki in se ziblje
sem ter tja): Danes je mnogo pomemben dan
v kroniki, ali tako rekoé¢ v razvitku mojega. . -
t. j. mojega in Stefetovega Zivljenja. ..

VSI: Zivio gospod nacelnik, naj zivi go-
spod Miklavéic!

AVSEC: Da bi vas potres! Kaj: naj zivi?
Naj Zivi, naj Zivi?! Dobro naj Zivi, s procenti
naj zivi... Zivi tudi moj cucek. ..

STEFE: Naj Zivi cucek! Cucek naj zivi!
Na zdravje vaSega plemenitega cucka (7Tréita),
gospod Avsec! Saj ima rodovnik... Se jaz ga
nimam in gospod nadelnik tudi ne, in vi, ali
imate rodovnik, gospod predsednik? Naj zivi
cucek z rodovnikom.

PREDSEDNIK: Kaj? Kako? Rodovnik?
Kdo ima rodovnik?

STEFE: Zivio cucek!

ZAGOVORNIK GOSPODA NACELNIKA:
Stefe, vi ste neotesani. ..

STEFE: Nimam rodovnika (Se krohoée)-

PREDSEDNIK : Mir pravim, sem predsed-
nik sodis¢a. .. Mir, gospod nacelnik govori!

NACELNIK (se guga sem in tja): Da-
nasnji dan je tako rekoé, je, kako bi rekel
je kratko in malo mejnik med tako rekot
pasjim in ¢loveskim Zzivljenjem. ..

STEFE: Kak&nim pasjim...
oslovskim. . .

NACELNIK: Stefe, jaz sem va$ nadelnik!
Mir, vam pravim. .. je tedaj mejnik med pasjim
in oslov... t. j. ¢loveskim Zivljenjem mojeg?
jaza... da, tako rekod mojega jaza... Kajti
kajti danes sem konéno vendarle po tolik&nem
in tako napornem garanju prilezel, sem se pri-
kradel v &tatus prvi, ki ga je gospod Bog
ustvaril, tako reko¢ ustvaril izkljuéno le 78
tiste prekoristne ude ¢loveSke druzbe, ki s
se oborozili s fakultetsko izobrazbo. ..

oslovskim. . -
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Avsec: Strela in potres... dr... dr...
Cestitamo, Sestitamo na vse pretege. . .

ZAGOVORNIK: Vsaj enkrat je drzava
SVojega po&tenega uradnika posteno placala. . .
Zivela drzava. ..

AVSEC: Kaj drzava, kaj drzava... Mi,
Pridobitni sloji trpimo silno pod davénimi bre-
Menj, pod bremeni socijalnega zavarovanja. ..

¢, natakar, prinesite tistega najboljsega po
dvajset kron liter. ..

NACELNIK: Ginjen sem. .. Toda to Se ni
vse., Odlikovali so me povrh vsega Se z zlato
Svetinjo za vestno in naporno vrienje sluZbe.
(Pokaze na zlato medaljo, ki mu krasi prsa.)

_ PREDSEDNIK: Godba, e godba! Kaj hu-
dida! Ali ste zaspali? Na, tukaj imate petak!
Zaigrajte tisto iz “Netopirja” ali iz “Travia-

"... Na zdravje, na zdravje...!

(Godba intonira “Na zdravje”. .., natakar
Prinese nekoliko steklenic vina. Drug drugemu
Nazdravljajo; Cale Zvenketajo.)

NACELNIK: Ginjem sem prav do dna
8voje duse...

Zagovornik (resno): Gospodje, ¢e dovoli-

: menim, da duse sploh ni. ..

STEFE: Kaj pa da ne! Kdo to pravi?!
~ ZAGOVORNIK: Naj me hudié¢ vzame, ce
J... Kaj pa hodete vi vedeti, ki ste do danes
bili gisto navaden poduradnidek. ..

STEFE: Vi pa ste tele bili in boste tele
ostali, , ,

ZAGOVORNIK (srdito poskoéi): Tele. ..
tele. . . kdo tele? Jaz tele... jaz tele...?!!

STEFE: No, & nimate duse, ste paé tele!
(Vsi se krohodejo.)

AVSEC (kri¢i): Tele, teleta, teletu, tele,
Pri teletu. . .

NACELNIK: Mir, gospodje! Saj je vse-
€no, ¢e ima é&lovek dufo ali ne! Dufo sem
Vpletel le zavoljo lepega zvoka, lepega izraza. . .

USa je tako rekod postranskega pomena. ..
Poglavitna re¢ je lep izraz! Torej: ginjen do
dna gyoje duke... Toda, toda danes je postal
tudi nag marljivi Stefe — uradnik. Da, urad-
ik je postal.
~ VSI, DRUG ZA DRUGIM: Zivio Stefe,
ilvio’ iiViO. .

NACELNIK: Postal je uradnik po moji
Zaslugi!

STEFE: Naj dobro Zivi gospod nadelnik!

NAGELNIK : Pokazal sem, kako se morajo
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nagraditi zvesti usluzbenci in kako se morajo
spraviti pod klju¢ nezvesti obrekovalci a la
MozZina!

STEFE: Zivio ricet! Zivela z ricetom
obloZena miza! Dober tek, prijatelj MozZina!

(Mimo priplese dvoje, troje deklet. Stefe
mimogrede najlepso poljubi.)

PLESALKA: Cigan! Placaj!

MIKLAVCIC: In zavedam se, da sem bil
odlikovan ba§ zaradi obrekovalne kampanje, ki
jo je bil vprizoril proti meni ta tepcasti kre-
ten. ..

STEFE: Dober tek, Mozina! Ali ti disi
riéet??

NACELNIK: Stefe, preobjestni ste! Stefe,
zapomnite si: Postali ste uradnik edinole za-
voljo tega, ker vam je pred sodiS¢em uspelo
ovredi laznive MoZinove izjave, ker ste, ne
glede na prijateljstvo, ki vaju je z Mozino
vezalo, izpovedali samo ¢isto resnico. ..

AVSEC: Ni ve¢ ¢ista. .. Stefe jo je poste-
no razdeviéil. . .

NACELNIK : Razdevicil ? Kako to mislite?

PREDSEDNIK: Gospod prokurist nekaj
namigava. . .

ZAGOVORNIK: Saj ste tudi vi pod pri-
sego izpricali, da niste gospodu nacelniku dali
niti prebite pare provizije, da je vse pobral
le MozZina. ..

AVSEC: Da, da, ko jo je gospod Stefe
razdevidil, je nisem mogel jaz zopet obdevi-
¢iti. . .

PREDSEDNIK (zelo resno): Ampak, pri-
sega, gospod prokurist, prisega, pomislite!!!

STEFE (se krohoce): Prisega, prisega. . .
(Se krohoce iz vsega grla.)

PREDSEDNIK: Zakaj se tako bedasto
smejete?

STEFE: Bedasto? Kaj &e! Spomnil sem
se tiste vaSe o krivopriseznikih! Dajte, povejte
jo e enkrat!

PREDSEDNIK (se smehlja): Zakaj pa
ne, zakaj pa ne... Poslusajte, tedaj!

STEFE: Podakajte, prosim! Se ne, Se ne!
Predlagam vam nekaj imenitnega!

NACELNIK: No?!

VSI, DRUG ZA DRUGIM: No, #tefe!
BrZe! Hitreje!

STEFE: Predlagam reprodukcijo razpra-
ve, ki se je vriila proti MoZini. .. Gospod pred-
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sednik bho predsednik senata, kakor je hil v

resnici. . . Gospod nacelnik bo tozitelj. . .
ZAGOVORNIK: Imenitna, preimenitna
misel!

STEFE: In zagovornik ostane paé za-
govornik. . . samo, da ne bo pametneje govoril,
nego je bhil tedaj resni¢no govoril! (Zagovornik
se ofitno razburja.) In ¢e pride MozZinov za-
govornik, bo pa prevzel svojo vlogo... Le
Mozine ni, gospod predsednik! Dajte nalog,
naj pripeljejo Mozino iz zapora semkaj: Samo
za picle pol urice.

PREDSEDNIK: Clovek, vam se mesa. ..

STEFE: Nié¢ me8a, prav ni¢ mesa, le malo
velikopoteznejsi sem od vas!

PREDSEDNIK: Bomo raje ponovili raz-
pravo tukajle v baru, ko bo Ze odsedel kazen. ..

VSI, DRUG ZA DRUGIM: Ali danes ali
ni¢! Danes! Danes!

PREDSEDNIK: Pravica je pravica!

STEFE: Kaks$na hudiceva pravica!

PREDSEDNIK (se zgrozi): Kako... Kaj
ste rekli? Hu... hu... hudifeva... hudic¢eva
pravica ?

STEFE: Pa resimo vso zadevo malo dru-
gace! Bom pa MozZino — jaz igral, bom pa

jaz Mozina!
VSI: Zivio! Hudicev dedec! Prebrisana
glava!

PREDSEDNIK: Premeteno razborita gla-
va ste, Stefe!

STEFE: Zaénimo! Pocakajte samo en tre-
nutek. V kuhinjo stopim... (Odhiti. Vsi se
smejejo.)

NACELNIK: Stefeta bom ob prvem pri-
hodnjem terminu predlagal v napredovanje!
Moz zasluzi!

AVSEC: Pa $e kako! Mozakar bi moral
postati ministrski predsednik!

STEFE (nosi ¢érn lonec in bel predpasnik):
Tako, gospod predsednik, to (KaZe lonec.) je
sodniski baret (mu povezne lonec na glavo). . .

PREDSEDNIK: Aaaaj!

STEFE: ...to pa (KaZe predpasnik) je
vsak dan predpasnik nase Micke, ob svecanih
prilikah pa sodni§ka halja! Bela je... Mi smo
za korenito reformo. Pravica ne more ve¢ biti
érna. .. Pa umazanost se ho holje videla. . .

VSI (se krohocéejo. Stefe ovije predsedniku
bel predpasnilk okrog wvratw): Kolosalno...
Fenomenalno. .. !!

STEFE (7esno): Zacnimo, gospodje! Na
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svoja mesta! (Naglo porazmesti posamezne
pivee na primerna mesta.)

NATAKAR (prihiti): Oprostite, gospodje,
kaj pa pocnete?

NACELNIK: Ali ne vidite? Brezplaéna
predstava! Vsi naj gledajo sem!

NATAKAR (Se smeje in odhiti).

STEFE: Tako, Mozina! Tukaj sedi, tukaj
Jje tvoje mesto (se za uho vlete na doloceno
mesto) Aj, aj, gospod, boli!

PREDSEDNIK (sve¢ano): Price naj na-
stopijo! (Nastopijo nacelnik, Avsec in Se eden
izmed navzocih ter se zvrstijo pred predsedni-
kom. Na mizi stoji mesto razpela velika bu-
teljka, na vsaki strani buteljke pa po ena vi-
soka c¢ada.) Prisegli boste! Ali pa tudi veste,
kaj je prisega? Kaj migate z glavami? Ni¢ ne
veste! (Zelo svecano.) Prisega je sveta stvar!
(Predirljivo) Kdor po krivem priseZe, pride ziv
v roke biricu, mrtev v kremplje hudi¢u! (Vsi
se smejejo.) Govorite za menoj! Prisegam. . .

PRICE (dvignejo po tri prste desne roke):
Prisegam. ..

PREDSEDNIK: Vi, kaj pa se rezite...
Prisega je sveta stvar... pred...

PRICE: pred...

PREDSEDNIK: ...Bogom vsemogoc¢nim
... hudica, strela gromska, kaj pa se vi reglja-
1e; 8. .

PRICE: ... Bogom vsemogoé¢nim. .. hudi-
ca, strela gromska. ..

PREDSEDNIK: Osli. ..

PRICE: Osli...

PREDSEDNIK (zamahne ves obupan 2
roko in nekaj zamomlja; price momljajo 2@
njim): Napravimo konec: Amen...

PRICE: Konec... Amen!

PREDSEDNIK: Odidite! (Pri¢e sedejo.)
Mozina, (Se obrne k Stefetw) dobro napnite
uSesa! PosluSajte obtoZnico! (Nekaj momlje
in obraca jedilni list.) Ste slisali?

STEFE: Razumem, sliSal sem, gospod
predsednik.

PREDSEDNIK: Ste, torej, slisali! Provizi-
je pri firmi Borstnikovi in Zavrs$nikovi ste v
resnici prejemali vi, obdolZili pa ste, (Zivo)
javno ste v casopisu obdolZili gospoda nadcel-
nika, da je izsiljeval provizije, javno ste mu
ocitali, da je pijanec in vladugar... V resnici
ste provizije prejemali vi... pili ste vi in Se
drugim placevali za pijac¢o! Tako so izpovedale
price! Kupovali ste dekletom Sopke, modrcke



CANKARJEV GLASNIK

n Spodnje hlacke. .. hodili ste toliko in toliko
¢t vsako jutro po pol ure prezgodaj v sluzbo,
f‘Skali ste po nacelnikovih aktih, da bi ugoto-
VL, &igavi raduni so likvidirani. Vse to ste
delali » namenom, izsiljevati pri posameznih
Wrdkap velje vsote provizij... Da ste bili
¥84j tiho! Naj bi bilo v boZjera imenu, a tako!
dpadati javno v ¢asopisih!
. STEFE: Naj oprostijo, gospod! Saj nisem
Uikogar napadal. Le po pravici sem povedal,
ar so me vprasali.
ZAGOVORNIK: Kdo vas je vprasal?
STEFE: I... no... kdo! Tisti Ogrin.
ZAGOVORNIK: Priznal je! Komplot! Po-
Ho sovrastvo!
PREDSEDNIK : Komplot! O¢iten komplot!
Snikar, pisite, pisite. ..
STEFE: Ni komplot. . . Nikdar komplot. ..
Sploh ne komplot. . .

PREDSEDNIK: Tiho! Povejte raje, kako
se_namemvate opraviciti, kako dokazati javne
42nive ohdolzitve?!

STEFE (se nerodno obrada, odpira usta,
4 ne more ziniti niti glasu. ..).

PREDSEDNIK (nastavlja uho): Glasneje
Prosim! Slabo gligim! (Se enkrat nastavi who.)

glasneje, Mozina, pretiho govorite! Da, Se
Elasneje, le %e glasneje!!! (Vsi se smejejo,
tefe pa venomer odpira usta. . .)
NACELNIK: Imeniten Mozina! Prav tak-
J&, kakor tisti kreten! Stefe mora napre-
OVati, Dobiti mora odlikovanje!

STEFE: Jaz, .. jaz. .. jaz..
“ee8em,

PREDSEDNIK: Ze dobro, ze dobro! Za-
OVarjate ge res prebrisano! A kaj pravite k
’I:emule papirju, Mozina? (Mu pomoli serviet.)
_°"p<?lo papirja, poceckano s podpisi “Miklav-
iy, B0sPod nacelnik Miklavéic nasel v vadi

Mei v uradu. Ali priznate, da so ti podpisi
delo ?

delg ) I (veselo): So, so...

Diéice

litjg

Zapi

Sen

. sem, . . nisem

80 res moje
Vselej, ko se mi je posredilo takole do
bodobno posneti podpis gospoda nacel-
3 aa' Sern bil tako sreéen. . . tako sreden, da se
s M vsaj podpisati, kakor se podpifejo go-
£6d nagelnik. (Vsi se krohodejo.)

CGnOP R.EDSEDNIK: Dragoceno, ze~lo dr'ago-
1-irm.l"'lZnanje! Zdaj vemo, kdo je pisal pisma
piki tle }?Orétnik in Zavrdnik! Zapisnikar, pisite,

*+ (Vsi se krohocejo.)
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STEFE: Zdaj sem zopet za kratek hip
Stefe! Na tem mestu... ko je razprava prisla
do te tocke, vas je bil Mozinov zagovornik
ozmerjal, ¢rnilniki so leteli kriZem kraZem,
takole. .. (vrZe dvoje, troje kozarcev cez gla-
ve. .. vsi kri¢ijo), glave so krvavele... raz-
prava se Je morala prekiniti. V gledaliséu bi
zastor padel ali pa bi nastala tema... He, na-
takar, upihnite luéi... temo, temo, temo...
(Zastor naglo pade ali pa se naglo wpihnejo
vse luci, da nastane popolnoma temno. Stefe
vpije v temi.) Zdaj pa boste preéitali razsodbo,
price so itak pijane, lahko bi narobe izpovedale
in vi bi morebiti MoZino celo oprostili! (Ple-
salke vriskajo. .. slisati je poljubljanje.) He,
natakar, lu¢, luc¢... predstava se nadaljuje

(Svetloba)

(Vsi stoje. Predsednik drzi v roki jedilni

list.)
PREDSEDNIK: V imenu zakona in pravice. . .
oprostite, gospodje, formule ne znam na pa-
met, paragrafov tudi ne... pa recimo: Sodni
dvor je spoznal MoZino krivega zlonamernega
obrekovanja in hude ¢&astikraje in ga je po
paragrafih x — y — z — po tocki veliki A
malo b... tiskovnega zakona obsodil na Sest
mesecev zapora in na povracilo vseh sodnijskih
stroskov. Ste razumeli. MoZina? Sprejmete li
razsodbo?

STEFE: (poklekne in resniéno pretresljivo
ihti in prosi): Naj me ne obsodijo, gospod
predsednik, naj me ne obsodijo. Sem tako
nedolzen, tako zelo nedolZen!

(Vsi stoje okrog njega. .. Smeh jim pocasi
umira na ustnicah, dokler jim popolnoma ne
obumre. . .)

STEFE (s pretresljivim krikom): Sem
tako zelo nedolZen. .. Ne obsodite me!

(Vsi stoje, kakor da so osvindeneli. Grob-
na tisina.)

AVSEC (se prvi obrne proti glasbi):
Hudic¢! Tus! Tus pravim!

(Godba zaigra mars.)

— ZASTOR —
— Konec. —

Ko je bil Viljem Se cesar, mu je zdravnik nekega dne
naznanil: “Va3e velidanstvo ima majhen prehlad.”

Viljem ga je grdo pogledal in odgovoril: “Mora bit{
velik prehlad. Na meni ni ni¢ majhnega.”

Takih misli je danes Hitler. Kajzerjeva usods ga ni
ni¢ naucila.
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Vltava

Vltava Sumlja, Sepece, poje Labi pesmi mile,

vse skrivnostne, ¢udovite, znane ji Ze iz davnine:

“V mesecini tam po gajih pleSejo skrivnostne Vile.
zro v preteklost in v bodo¢nost, hranijo rodov spomine,

“V ¢rnem gozdu ¢arovnik se nedoseZen v sencah skriva,
riSe kroge, straZi sape, ¢asu pota zapisuje;

bridko toZi tam Rusalka, ko se v jezeru umiva,

a povodni moZ jo vabi in naérte mokre snuje!”

“Same bajke, izmisljije,” Laba modro odgovarja;
“Cas ni zanje, svet je resen, pravljicam se posmehuje;
kujejo povsod se meéi, kri pomeni rana zarja,

strastna mrZnja le gre v klasje, sila svetu poveljuje.”

Vlitava poZene valéke, da skakljajo vsi veseli:
“Ali ves, kako poredneZ svojo je prodal nevesto,
pa jo sam je kupil zase in cekine so mu steli? . .
CudeZne povesti hrani vsaka vas in vsako mesto.

“Kmet odpira s plugom zemljo in pri delu glasno poje,
1jubi zemljo, ki jo ole, ded njegov je obdelaval,

ljubi pravljice in bajke in velike nade svoje,

stopa trdo, ali duh mu po viSavah rad bi plaval.

“Pa rudar pod zemljo ruje, koplje, seka in prepeva,
ko iz jame se povrne, sonce s pesmijo pozdravlja. . .
Kar po tratah in po poljih in od hribov vseh odmeva,
to ti, Laba, tvoja héerka s svojo pesmijo ponavlja.”

V¢éasih ni besed iz valov, glasba le doni iz reke.
Vodne Vile, skrite vidu, obvladujejo glasove,
spletajo jih v harmonije, jih igrajo cele veke,

v dnevih slave, v ¢asih tuge — stare, bajne, vedno nove,

Vitava ponosno duma, da glasove te je slial

in razumel jih umetnik in nabral jih v simfonijo.

Oj kako s ¢arohno glasbo rodu slavo je povigal!

In kako stremi Zivljenje v ¢isto, blago harmonijo. . .

Vitava Sumlja, sanjari, davno proslost premisljuje;
stare ¢ase je poznala, sama pa se preporaja;

Ze pozabljene svetove gledala je, vsem zdaj tuje,
kar je lepega kdaj bilo, iz pozabljenja ji vstaja.
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Bilo tudi temnih ¢asov, tezkih dni je, in trpljenja.
Pisana so bila polja, topla kri po njih polita,
kruto poteptane setve od divjaskega vrvenja,
trate pokrivala trupla, v besnih bojih so pobita.

Vse grozote in strahole, ¢rne grehe in krivice

Vlitava na dno korita med ceri je pogreznila;

saj so zopet se v dezelo povrnile pevke ptice

in nad gradom starodavnim prapor je prostost razvila.

Himna miru, slava delu vsepovsod se zdaj oglasa;

zivo je zivljenje novo, ceste se grade v bodoc¢nost,
tam v ponosnih hramih veda z zlatim sadom se ponasa,
stare dvorie, nezaupnost pokopala je odloénost.

Zadovoljstvo in veselje lahni valcki zdaj Sumljajo,
fantom mladim in dekletom pesmice pojo ljubavne,
z vsako cvetko, vsako vrbo hudomusno se igrajo,
po dezZeli Sirijo pa slavne zgodbe dobe davne. ..

Grom iz neba! Strela besna! — Hipoma je zabudalo
kot na morju, kadar burje dvigajo gore vodene.
Buta Vitava ob skale, kli¢e, drami, kar je spalo;
sonce v reki se zrcali, da kot kri so njene pene.

Drzni je despot tujinski zahrescal in dal ukaze,

kot da Vltavina zemlja in njen rod sta mu podloznz,
zbira cete in topove, Zeljno gleda na prelaze,

kjer drze planinske poti v mesta in na polja roZna.

Vitava budi srdita, njena pesem je bobnenje. . .
po deZeli glas gre jasni, kli¢e na odpor junake;
ob bregovih, ob pritokih, po vseh cestah je vrvenje,
proti goram, proti mejam slisis krepkih cet korake.

Vsa tujina prisluskuje, caka — kaj se bo zgodilo?
mocni vdajali poniZno so neblagi se usodi;
proti slabemu sedaj se je krdelo zapodilo,
sila divja, Zugajofa, da pritlikavea pohodi.

Vlitavin bobni odgovor; sile njen se rod ne plasi.
Majhen je, v njegovih vrstah pa prostost je in pravica.
Naj ob Donavi nesreéni silnikova groznja strasi,
tu ob Vltavi pogum je; zmag ne slavi tu krivica.
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V glavah jasnost, hrabrost v srcih, pest pripravljena za silo,

narod kakor eno bitje, prsa kakor ena stena —
zilava odlo¢nost vodi skozi vse ¢eri krmilo.

Naj, kdor ljubi suznost, pada pred nasilstvom na kolena.

Kot da vstal je ole Zizka in povrnil se iz groba

in da vodi svoje trume zopet za pravico sveto. ..
Steje Vitava minute — dva, tri dni, a kaksna doba!
Kratka doba, a velika kot v stoletjih bozje leto. . .

Silnika naduta drznost je nenadoma splahnela,
narodi ustrahovani so si zopet oddahnili,

iz miljonov ljudskih grl je slava gromko zadonela,
jasnih upov so zastave vsi brezpravni spet razvili.

Vitava Sumi ponosno. Zopet poje pesmi sladke,

pesmi o preteklih ¢asih, o 1jubezni in mladosti. . .
Ce bo treba, vzvalovile bodo nje vode se gladke,
zdaj pa sanja mehke bajke, poje miru in radosti.
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E K

Julkina zmota

(Nadaljevanje.)

8.
v T APLJA STRUPA je padla v Rikovo
E,: "\ Al Lri in se raztopila v milijon drobnih,
;ﬁ‘_b" oc¢esu nevidnih kapljic, ki so vse kro-
E‘,&,‘;i‘? zile po zilah, da je bilo od tega bolno
njegovo srce. Ni se hotel kar tako
vdati; razmisljal je, kje bi dobil zdravilo, toda
misel ga je le muéila, ni mu pa dala tega, kar
je hotel. Hodila je po svojih potih kakor da ni-
ma sam nobene oblasti nad njo. Zacela je z
oCitki: Zakaj nisi dobro preudaril, ko je bil
éas? Tvoje poletje je bilo Ze na vrhuncu, ko je
njej cvetel maj. Sledil si le svojemu koprnenju

in sedaj si sam kriv . ..

Pa je zapel drug glas kakor da slisi nje-
nega oceta: BeZi, bezi! Saj tudi ona ni bila sle-
pa in je znala misliti. In njena leta? — Tudi ta
ne lezejo nazaj, ampak teko naprej kakor je
ukazano.

Riko ni odnehal v tem dvoboju. Ni bilo
prav, da ga je osramotila vprico drugih ljudi,
¢etudi so bili njeni stardi, ampak glavno je to,
da je ¢utila, kar je dejala. In globoko se je mo-
ral zajesti vanjo ta ¢ut, da se je mogla spoza-

biti in ga odeti v besede. Ce je tako, tedaj mord
njeno zivljenje biti trpljenje in on nima pré
vice, zapirati jo v mucilnico.

Dotod je hodila misel gladko, ampak tu
kaj mu je zavrela kri in srce je zakricalo, d#
je moc¢nejse od tistega hladnega aparata v gla
vi. Kaksno bi bilo Zivljenje brez nje?! Saj j°
ljubi, 1jubi — prav kakor takrat, ko se ji je ko
maj upal priblizati, slute¢ v njej vidje bitje
neznejde, CistejSe, nedotakljivo kakor svetost
Ljubi jo kakor takrat, ko se mu je zdelo, dé
zblazni od srece, ker je privolila, da postané
njegova. Seveda ni imel sladkih besed, ki itak
ne bi bile nikdar mogle izraziti tega, kar je ¢u
til in bi bile poskropile 1jubezen z banalnostjo:
ampak besed ni bilo treba, Vsakdo je videl, dé
jo oboZzuje, kako da ona ne bi bila spoznala te
ga? Odkar sta skupaj, je on le polovi¢en; kak?
bi mogel prenaSati Zivljenje, e ga zapusti?
En teden je bil od doma, ko je bil tisti nesp®
razum med njima in bil je pekel. Glava bi m¥
morala postati noridnica, ¢e bi moral Ziveti le-
ta in leta brez nje — in misliti, da stoji kd?
drugi na njegavem mestu, da jo boZa, da . . .

Kam pobegniti, da ne zblazni?
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In vendar — ée je res tako . . .

_ Iz onega kotidka v mozganih, od koder je
Prihajalo najvet gospodovania, je zopet zadel
Zbadati samozavesten glas: “Vidi&? Zopet mis
‘_é le sam nase. Kakéne pravice ima ona? Ker
51 zaljubljen kakor nezrel fantalin, bi jo pri-

enil, da bi se naudila, kaj je sovrastvo in bi
Yenela kakor roza brez vode; in kako bi prena-
al odgovornost za njeno poteptano Zivljenje?
€ Mora biti tragedija, bodi moz in vedi, kako
o resiti , . »

Da — tragedija. Tako je zivljenje. Kakor
e hudobni bogovi igrajo z nami za svojo za-
4v0. Nemara uzivajo v tem, ampak preved
"4m nakladajo na pleca, preveé. Ge mora sam
astopiti svojo pot, tedaj ne more voditi nika-
Mor drugam kot v noé . . .
o Tudi v Julkino dufo je priSel nemir. Bilo
! bolje, da ni izrekla onih besed. Paziti bo mo-
"1a na svoj jezik, sicer ji lahko uide na dru-
Bem megty kaj resnega. Na pomoé ji je pa
Prifla trma, Saj se ni zgodilo v druzbi, kjer ima
"eDrevidna opazka lahko nevarne posledice. Ce
U bil vgak moz tako obc¢utljiv, menda ne bi bi-
O.SNO}I nobenega zakonskega zivljenja. Pa Se
en ofe myu daje potuho! Namesto da bi se
f:}t\egni] za svojo héer ali pa vsaj moléal, za-

N1 nanjo kakor da je v tistih letih, ko se &e
: 0 rabi §iba in opozori Rika, ki sicer nema-
& e bi bil niti prav sligal, kaj je rekla, ali pa

_j.“e bi bil razumel. Pa kaj? ... O — da!

8] je vzel te besede tako resno, da ji je skoraj
Ponuyqj) loditev . . .

ozabila je, da se je ta misel Ze davno va-

Alia: PO njeni glavi. Sedaj se je je ustragila.

.. € Riko razumel ve¢ kot je hotela poveda-

e b
Pre

das

: Ne, to ni mogoce. Ze davno bi bil pokazal,

! kaj sumil, zakaj v takih receh se ne zna

Magovati, In — v duhu se je ponosno vzrav-

t:ka — dobro se zaveda, da ga Se vedno drzi,
0 mo

¢no, da bi ga potrlo, ¢e bi mu naravnost
Tekla:

3 rugega imam rajda od tebe. Ne, njena
prl\'laén

Smeh ost Se ni izginila — na tihem se je na-
*inila ob tej misli ;toda nihée e ni govoril
Mo tako, da bi smela misliti na razporoko.
bezn‘Mox'da pa ... Kadar so r.n.oéki p'ig'ar}i .lj u-
o 01:' e more biti tezko, dobiti od njih izjave
Zapy Jube, Poéasi se je ta misel razpredala in

]'edala,. nazadnje pa je zmajala z glavo.
biloJ:be niso dejanja; dobiti jih najbrie ne bi
jo? ezko, ampak kaj % njimi, ée se ne izpolni-
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Njen ponos se je zoperstavil : Nisem 1i do-
volj mocna, da drzim, kar primem? Toda dvom
se ni dal odpraviti. Preveé negotovo bi bilo. Tu-
di mo8ki imajo svoje orozje. Vsakdo ni tako
mehak kakor Riko. Nemara bi ga lahko prisi-
lila, da bi el z menoj k oltarju, potem pa bi
imel tiso¢ moznosti, da se maséuje. In Zivljenje
bi bilo lahko Se vecje razocaranje od sedanje-
ga. Kakor med, ¢e ga polagoma vlivas, se je
vlekla misel. Ne, tako ne bi §lo. Sam se mora
opiti 1jubezni tako, da blazno zakoprni po traj-
nosti; ¢utiti mora, da si je priboril, kar je bilo
tako dalec, da se je komaj upal posedi.

Kdo?

Ah! Nesmisel! Trapaste misli brez pome-
na, ki jih ne bi bilo, ée ne bi bil Riko tako otro-
§ko obéutljiv in ne bi hodil do skrajnosti. Kdo
mu je dejal, da je na poti njeni srec¢i? Le v neki
megli je S8epetalo, da so njene besede pomenile
to ,ali to je pregnala z zamahom roke.

Ko sta bila skupaj, se je vedla, kakor da se
ni zgodilo nié¢ in nasla je v hisi toliko posla, da
ni bilo nobene prilike za dalj8e pomenke. On
je ugibal, kaj se godi v njeni dudi in njeno mir-
no vedenje ga je s¢asoma nekoliko potolazilo.
Zacel si je dopovedovati, da niso bile njene be-
sede tako resno zamisljene kot se mu je zdelo
tisti hip, da je bila nervozna in da jo je morda
sam nevede tako vznemiril, da je govorila, ¢e-
sar ni hotela. Véasih se je vrac¢al dvom in bili
so trenotki, ko so misli skakale in plesale, da
Jjih ni mogel nabrati na nobeno nit in se mu je
delala tema pred oc¢mi. Toda minili so, posta-
jali so redkejsi in zacel je upati, da se vrne, ée
ne vsa nekdanja srec¢a, pa vsaj mirna zadovolj-
nost s spomini na prejsnje blaZzene dni. Saj
ima tudi jesen svoje lepote in bolj in bolj se
mu je zdelo, da jih tudi Julka zacéenja ceniti.

Cas je potekal brez razburjenja, a tudi ne-
kako brez vaZnosti. Riko se je zopet lahko po-
gvetil delu, ne da bi se bil moral siliti kakor
prvi ¢as po udarcu in dokler je bil uprezen, je
pozabil na vse neprijetnosti. Julka je opazila
to in je postala toliko previdna, da ga ni veé
drezala zaradi place in podobnih reci.

Nekega jutra, ko je odhajal, je dejala: “Naj-
brze me ne bo doma, kadar se vrne§. Gospa
Hickney gre v Evropo pa pojdem na ladjo, da
ji zazelim sre¢no pot .Saj ti ne bo neljubo?
Ves, da je njeno prijateljstvo dosti vredno.”

Riko jo je zacuden in skoraj vzradoscen
pogledal.
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“Pojdi, ¢e te veseli. Saj ve§, da ti ne bra-
nim. Tam bo druzba in lahko pozabis za nekaj
¢asa na domace sitnosti. Dobro se imej pa ne
skrbi zame.”

Tako tople so bile te besede, prihajajoce
od srea, da je bila Julka presenecena in komaj
vedoca, kaj dela, ga je poljubila. V njem se je
nekaj velikega obrnilo in od&el je vzravnan ka-
kor da je ogromna teZa padla z njegovih ram.
Hodil je kakor mladenié, Zvizgal, se nasmihal
in parkrat je bil na tem, da bi bil na glas govo-
ril. V pisarni mu je delo 8lo od rok kakor da
dela mehanizem, ki je navit in se ne more zmo-
titi.

Julka je 8la popoldne na ladjo in je tam
res nasla dokaj veliko druzbo. Tako je bilo ved-
no, kadar je gospa Hickney odhajala ali se vra-
¢ala, zakaj v druzbi je njeno ime mnogo Stelo
in Julki je bilo toplo pri srcu, ko se je mogla
sonéiti v tem odliénem krogu. Toliko je bila
njena davno pozabljena razstava vendar vred-
na, da je tupatam kaksna veljavna dama nasla
njeno ime v svojih zapiskih. Zakaj je bilo ta-
kih sluéajev tako malo?

Ali sedaj ni bil ¢as, da bi dovolila bridko-
sti motiti zadoSéenje. Paziti je bilo treba na
vsako kretnjo, da odigra svojo vlogo brez na-
pake kakor vsi drugi, katerim so take glume
igraca, ker so jih vajeni od mladih nog. Ni¢
drugega kot glume, toliko je Ze vedela; kadar
se razidejo, bo konec predstave in igralci po-
stanejo kritiki. Namesto sedanjih poklonov in
izrazov spostovanja se bodo slisale posmehlji-
ve, véasih tudi hudobne opazke, le mimogrede
izrecene, morda posoljene s ceneno Salo, po-
sladkane z navidezno dobrodusnostjo, pa ven-
dar vedinoma porojene iz nevoséljivosti, pre-
vzetnosti ali pa resni¢nega sovrastva.

Nekdaj — dolgo je ze — je mislila, da je
v tem vigjem svetu vse iskreno, da pomenijo
vse besede to, kar jim pripisuje slovar, da je
vsaka odliénost res odli¢na, sedaj pa ve, da so
tu oblike vaznejSe od vsega drugega in ves trud
je vlozila v to, da ne zagresi ni¢esar proti tem
svetim zakonom. Kdo ve, kako utegne kdaj pri-
ti prav?

Posrecilo se ji je tako, da je bila sama s se-
boj zadovoljna. Druge dame so jo potegnile v
razgovor in gospodje so se ji klanjali. Bila je
daleé¢ od doma, od stiskanja, od skrbi in prepi-
rov in vseh zoprnosti nizav., Ko ji je gospa
Hickney rekla: “Draga moja, mislila bom na
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vas, ko bom v Evropi in upam, da vas vidim,
kadar se vrnem,” je bilo hjeno zmagoslavje do-
vrieno. Tisti hip je pa siknila parna piséalka
in parniski sluga je prisel s svojim monotonim
klicem: “Vsi na suho, ki ne gredo na pot!"” Zad-
nje slovo je bilo kratko in ko se je druzba obr-
nila za odhod, je bila Ze tako rekoé razbita. V
splosnem vrvenju so se pari in posamezniki po-
razgubili in Julka je nenadoma ostala sama.
Obrnila se je in pred njo je stal Lipman.

Z zaéudenjem, ki ga ni mogla vtajiti, je
vzkliknila: “Vi?!”

Lipman se je poklonil.

“Kako majhno je to veliko mesto, kajne-
da? Kdo bi si mislil, da se sre¢ava tukaj?”

Odhajala je proti mosti¢u in on jo jé
spremljal. '

“Pa kaj je vas privedlo sem?” je vpra-
Sala, .

“Tudi jaz sem spremil znance,” je odgo-
voril. “Seveda ne tako odliénih kot vi. Nisem
vedel, da ste znani z gospo Hickney. To je na$a
visoka aristokracija.” |

“Ljudje se seznanijo in nekatera znan-
stva ostanejo,” je dejala, ne da bi izdala &ut
ponosa, ki jo je obhajal ob njegovem nepri-
tajenem obéudovanju. ‘

“Vendar pa upam, da ne odklonite moje:
ga skromnega vabila na vecerjo. Pozno je ze.”

(Dalje prihodnjié.) {

=

Na nasi farmi smo imeli &loveka, o katerem 80
trdili, da je malo prismuknjen. Vsekakor je bil ¢udak:
Nekatera dela je tako rad opravljal, da se je kar
zanja, drugih pa, tudi ¢e so bila lazja, na noben naéin
ni maral. Nekega dne je vozil po dvoriséu samokolnico:
narobe obrnjeno. Moja sestra ga je vpradala, kaj dé
dela? Zakaj ne obrne vozila tako, da bo prav?
— “Mar micli§, da sem neumen?” je odgovoril; “&m 0
obrnem, mi jo kdo napolni z zemljo, s peskom ali p8
5 kamenjem.” Nemara res ni bil tako neumen. — F.C:

Po cesti je dirjal nekl turist, sto milj na uro. Drzav-
ni policaj ga je ustavil. Zatuden je voznik vpradal’
“Ali sem vozil prehitro?” — “Vraga! Ne. Ampak prenizk0
ste letell,” je odgovoril moZ zakona in mu dal znant
“ticket.”

Neki angleski profesor je na majhni postaji &aks!
na vlak, da se odpelje v London. Bilo je po zimi in
jutro je bilo zelo hladno. Pridrdral je ekspresni viak
ki se navadno ne ustavlja na mali postaji. Topot se j&
ustavil, Profesor je bil vesel in je stopil na viak, Nekl
nradnik ga je opazil in zaklical: “Hej! 8 tem vlakoﬂ"'
se ne morete peljati, ta se ne ustavlja na tej postajl-
— “Dobro, dobro,” se je namuznil profesor, “te se DI
ustavil, me pa¢ ni na njem.”



ZA GOSPODINJE

(Nadaljevanje z druge prednaslovne strani)

10 od velikosti kosa. Seveda bo gnjat od mladega pre&ica
Pref gotova kot od starega. Ko zalivas, ti noz in vilice po-
Vedo, kdaj je gotovo.

Pogada z jabolki in bananami.

Vsak, kdor je pokusil ta “coffee cake,” ga je pohvalil
M najhrie bo tudi na¥im &itateljicam ugajal. Nadin je
Priprost, Mesa se kakor vsaka torta, za katero ni posebnih
Predpisoy, Vzemi sledede:

Pol kupice sladkorja dve #lidici pecivnega praska
dve 21ic1 raztopljenega masla poldrugo kupico moke

% Spoznanje soli trd sneg od enega beljaka.
Iri Zetrt kupice mieka

Jemlji sestavine po vrsti kakor so navedene in zme-
fa), da dobis lepo testo. PomaZi pecivno ponev, dolgo pri-

0 12, in &iroko 9 palcev, visoko kakZna dva palca. Na-
Mesti testo v pomazano ponev,

Nato olupi in tenko nare#i

8tiri jabolka in dve banani.

Pokrij testo najprej z jabolki in potem z bananami.

Nato vzemi
Kupico sladkorja en rumenjak
dve 3icy raztopljenega masla dve Zlici moke.

Pometaj to kakor za “paj,” da se drobi. To posuj po
;’hu sadfa. Toplota v pedici naj bo 350 st. F. Peci pri-

0 pol ure.

Ta pogada je dobra topla ali hladna.

Lahki livanci,

Bil je ¢as v Ameriki, ko so bili “hot cakes,” tudi “grid-
dle cakes” imenovani, neizogiben del vsakega zajtrka. Se-
98§ ni to ves tako obligatori®no, ampak svoje ljubitelje

o livanei e vedno. Vsakomur je znano, da se lahko

lajo iz pSeni¢ne, ajdove ali pa koruzne moke. Pa tudi si-
8¢ lahko delajo na razne naine. Od prijatelja smo
dobilf glededt recept. ki ga je njegova ¥ena preizkusila in
® dognala, da je dober.
Eno kupico suhih drobtin
tri Zlice raztopljenega masla
dve Zliei rjavega sladkorja
eno #lidico cimeta
dve kupici mleka
tri beljake
tri rumenjake
eno kupico navadne moke
eno Zlidico pecivnega praska
pol Zli¢ice soli.
Pomes$aj drobtine v maslu s sladkorjem in cimetom
I §ih zarument v pedici, ali pa v mali ponvici na malem
w neprenehoma me#aj. Polij to z eno kupico mle-

ka in pusti, da se popolnoma vpije. Step! rumenjake, do-
daj to in ostalo mleko, potem vme#aj moko, pecivni pra-
Sek in sol, vse to dobro premesano.

Kadar je to gladko, vme#aj drobtine. Stepi beljake,
da dobis trd sneg in lahno jih primesaj.

Dobro ogrej pecivno plod&o (griddle) in jo malo po-
mazi. Vlivaj nanjo testo kakor za navadne livance in jih
prav tako obradaj. Ko so gotovi, jih daj takoj na mizo z
maslom in sirupom. Namesto sirupa lahko rabi§ sladkor,
med ali pa sadne konserve (jam).

PribliZno éetrt kupice testa gre za vsak livanec in ta-
ko jih dobis dvanajst do petnajst.

Flancati.

Sesuj na desko ¢etrt funta lepe bele moke. Pognedi
na mokri deski osminko funta masla in potem razvaljaj
v tej moki za prst na debelo. PoloZi ga v snaZen prtié.
Ostalo moko pa posoli, dodaj Zlidico sladkorja, Zlico
Kisle smetane, dva rumenjaka in kolikor je Se treba
za testo, vina. 8§ tem zamesi, da bo testo mehko kakor
vieéeno testo. (Ce nisi gotova, lahko vzame§ koséek in
poskusis, ¢e se da izvle¢i.) Potem ga pokri] in pusti, da
s¢ potije. Podito testo razvaljaj kakor debele rezance,
poloZi zvaljano maslo na sredo in zapogni testo od dveh
strani in poloZi &z maslo, tako da bo popolnoma
pokrito. Tedaj ga zvaljaj na rahlo po dolgem in Sirokem,
pa ga zopet vpogni, sedaj od drugih dveh strani, da
pride v sredi skupaj. To stori trikrat in deni testo na
hladno, da se uleZi. Kadar je spoéito, ga razvaljaj za
noZev rob debelo. ZreZi ga s kolescem na &tiri prste
dolge in prav tako Siroke kosce, potem naredi v vsak
kos poSev, od vogala do vogala, za prst od kraja In
za prst vsaksebi zareze. Vpogni dva nasprotna vogala
in vtakni v zareze. Imej pripravijeno razbeljeno maslo
in devaj vanje flancate, da se lepo rumeno ocvro.
Kadar je ocvrt na enl strani, ga obrnl. Kadar je tudi
na drugi strani gotov, ga poloZi na sito, da se odtede,
potem na kroZnik in kadar je ta poln, posuj s sladkor-
nim praskom (powdered ali confectioner's sugar). Prav
tako stori z drugo vrsto, ki jo da§ navrh.

Na bolj enostaven naéin lahko naredif flancate
tako: Prese] moko na desko. Za vsaki dve 2Zlici kisle
smeane daj v moko po en rumenjak in Zli¢ico sladkor-
ja. Da se ti to ne razlije, naredi najprej v moko vdolbi-
no. Vzemi tollkko smetane in rumenjakov, da bo testo,
ko ga zamesi§, mehkeje kot za rezance. Pognedi testo
%z noZzem, le na Koncu ga poravnaj z roko, Pokrij ga s
prstom, da poéiva pol ure. Potem ga tenko razvaljaj pa
zre#l in vpogni kakor zgoraj. Ce ti dela vtikanje robov
v zareze sitnosti, primi na rahlo vse Stiri vogale skupaj
in devaj tako v razbeljeno maslo. Ocvri kakor zgoraj.

August F. Svetek

. Druzinska tvrdka, SVETEK POGREBNI DOM, je vodena po August Sveteku
0 Mrs, Svetek, ki je pomagala svojemu soprogu zadnjih enajst let. Vi ste gotovi pri-
Jazne, uljudne postrezbe od Mr. in Mrs. Svetek in njihovih pomoénikov.

Slovenski pogrebni zavod

418 East 152nd St. at Waterloo Road

Tel.: KEnmore 2016




Majoneza Figaro

Drobno nareZ?i za Zlico rezanca (chives — Schnitt-
lauch). Vmesaj v pol kupice majoneze, dodaj dve Zlici
paradiZznikove polivke (tomato sauce) in prav dobro
premesaj.

Majoneza s hrenom.

Nastrgaj hrena. V pol kupice majoneze daj Zlico

hrena in dobro premesaj. Potem vmeSaj pol kupice

Nace Zlemberger, Piney Pork, Ohio

stepene smetane. To je izvrstno za solato iz mrzlega

mesa.

Tiskovni fond Cankarjev glasnika

Prispevali od 1. junija do 28. julija 1938:
Drustvo &t. 53 SNPJ Cleveland, Ohio

Drustvo &t. 142 SNPJ Cleveland, Ohio ........... 10.00
Progresivne Slovenke 8t. 1, Cleveland, Ohio ...... 3.00
Federacija SNPJ zapadne Penne. ................. 10.00
Carniola Tent No. 1288 Maccabees, Cleveland ..... 12.00
Rudi BoZeglav, Cleveland, Ohio .................. 340
Leo Poljfak, Cleveland, Ohi0 .............cccunnens 100
Drustvo &t. 257 SNPJ Cleveland, Ohio ............ 6.00
Druétvo &t. 53 SDZ, Cleveland, Ohio ............ 6.00
Louis Kaferle, Cleveland, Ohio .............ccuuee 10.00
Dr. &. 5 SNPJ, Cleveland, Ohio .........covvuvnns 6.00

BRUBAY i e e s b e s e s e $80.90

Uprava Cankarjev glasnika se zgoraj omenjenim

drustvom in posameznikom iskreno zahvaljuje! 2Zele!

bi, da bi dobili mnogo posnemalcev. Drugi izkaz sl
............ $12.00 v prihodnji stevilki Cankarjev glasnika.

S

Compliments from

SEDMAK MOVING
6506 St. Clair Ave.

15022 SARANAC ROAD

HEnderson 1920

MILLER’S CAFE
5205 St. Clair Ave.

Fino pivo, vino in zZganje.

Vsak petek ribja vecderja, ob so-
botah kokodja.—Dobra postrez-
ba. Dobra godba.

John Filipic
Grocerija in mesnica.

Vedno dobro, sveZe blago.

1048 EAST 76th STREET
Cleveland, Ohio

Louis Pecenko

7308 HECKER AVENUE
ENdicott 2759

Barvar, papirar in dekorato
Unijsko delo

Nick Spelich

SLOVENSKA MLEKARNA

6210 WHITE AVENUE
HEnderson 2116

JOSEPH KODRIC

Vzorna mesnica.

1307 ADDISON ROAD
HEnderson 3365

Z nado postrezbo boste

Frank Cerne Jewelr!
Company

v Slov. Narodnem Domu
6401 ST. CLAIR AVENUE

Cleveland, Ohio zadovoljni. Cleveland, Ohio .
: ’ NATIONAL |
S Slovensll;inlzelavskl BEVERAGES,

DR. L. J. PERME

15619 Waterloo Road

John Mikus

Izdelovaleec harmonik

6607 EDNA AVENUE
Cleveland, Ohio

15335 WATERLOO ROAD

Dvorane za seje, svatbe,
konvencije.

Moderna gostilna — Toéna in
vljudna postrezba.

Anton Jankovich

14306 SYLVIA AVENUE
Cleveland, Ohio

Zastopnik za “Prosveto,” “Pro-
letarca” in “Cankarjev glasnik”

INC.

Distributors of High Grade
Beer and Ale.
Se priporotam
JOE PULZ
4621 DENISON AVENUE
WOodbine 6080

f
-
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-
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Frank Butala

Slovenska trgovina s ¢evljl

Velika izbera.
6410 ST. CLAIR AVENUE

Cleveland, Ohio



